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Praefatio. 


Peractis illis, qaaceamque mlbi praemittenda videbantur Ignvin«rnm 
labnlarum interpretationibus, antiquissimam omnium, quartam seilieet tabnlain, 
nunc exponere conor, quippe qna simnl plurimas Umbrieomm nominum verbo- 
mmve, quae quidem ad nostram aetatem pervenerunt, flexiones disdmns. Quo 
facilius autem omne illius tabulae argumentum perspiceretur, commentario, quo 
singula probarem, interlinearem versionem praemittendam putavi, singulisque sec- 
tionibus argumenta brevissimis verbis praescripsi. In versione vero ea verba 
potius elegi, quae Umbricis essent simillima, qnam quae stilas bene Latinus 
posceret, quippe quum Umbrica illustrare mallem, quam bene Latine scribere. 
Nomina propria, quorum similia apud Romanos scriptores non leguntur, non 
mntata plemmque reddidi, et, ne, quod mibi ipsi placeret, alios quoque probare 
cogerem, ne Fidium quidem Sancum sive Sancium, quae nomina in inscriptio- 
nibus Romanis et Veronensibus leguntur, pro Fiso Sansio vel Martem Gradi- 
vum pro Marte Grabovio scribendam putavi. Quod si fecissem,' etiam arx Fidia 
pro VMnte Fiain, et Jupiter vel Faunus Gradivus pro Jove vel Vofione Grabo- 
vio .scribendum mibi fuisset, qui ne Iguvmcm quidem urbem in Iguvium verti, 
ne nominis genus mutaretur, vel damnaretur aliorum sententia, qui in verbis 
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secundae tabulae 

iD^cn^aanti^) yiuu^uig), ahxumi^ ttxFaaaug } 

tmantif) UaFna, T^efirrt^ IiaFira', ' 

totam Iguvinam a tribu Iguvina non magis differre censeant, quam inclitos rerum 
sacrarum arbitros a Fratribus Atiersiis. Ne tamen versio mea eadem obscuritate 
laboraret, qua ipsum idioma Umbricum, mutavi interdiun nomina, ut Tadinatem 
tribum pro Taninate dicerem, atque etiam Fontinalia et Robigalia ^cra adop- 
tarem, etsi haec mihi nondum magis probata sunt, quam Sementiva, quae pro 
Traha Sahata prius acceperam. Si qua verba communia mutanda videbantur, 
ea semper eligere studui, quorum vel flexio vel constructio tam similis esset 
Umbricis, ut vitaretur nimia verborum mutatio. Sic pro uatixtu neque obelineto 
neque attendito scripsi, sed immolato, ut non solum clarior fieret vera vis verbi, 
sed simul indicaretur, constructum cum eo nomen a^Fia sive a^Fia non pro 
accusativo neutrius generis, sed, sicut Latinum arviga, pro ablativo feminini 
generis esse accipiendum. Haud raro quidem errasse me non negem j sed haec 
simt delicta, quibus ignosci velim tanquam maculis, quas aut incuria fodit, aut 
humana parum cavit natura. 
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Particula V. 

Quartam Iguvinam tabulam exponens. 


,Ver*io verbalia. 

Sectio prima. De auptriU in lustro capiendis. 

IV, b, 1 sq. Ei^t ^6(HSxXiift ciFeff av^e^taxig fver», Tiefyaitg, nacyaeg» 

Isto in lustro oves mguriales indagato^ priores, posteriores. 

De primo sacrificio. 

rv, b, 2 sq. n(u laFs K^anuFt x(ts ^ittp y ero.* 

Ante feritis ireblanas Jovi Grabovio tribus bubus ftuiio: 

IV, b, 3sq. cr^Ftor oortyro; FaxoFa ffs^ire ^txa; lefig FivUy rroM, 
arviga immolato; fatua ferina facito; vel t*ino«* vel pane, 

IV, b, 5sq. ux(ii:uQ OiaWf xmafie^i IxoFtra (fstxui aeFa;i xmttp Tttavtfw a(i€ntg aftFsg. 

pro monte Fisio^pro tota Iguvinafacito ; cum reiteratione caute precator pro ardore arvigae. 

Sectio secunda. De secundo sacrificio. 

IV, b, 7 sq. nog Ft(fs x(ts:tXav€g xfsip ci(p xoptatp (peno T^,ie IfsFu$ 

Post ferias treblanas tnbiis suibus scrofis facito Trebae «/oriae, 

IV, b, 8sq. &x^irre^ <Z>ioi», IxnFtra', anna anpxH; apFm natcvxv; 

pro monte Fisio, pro tota Iguvina: sulfure sulfurato; artuto immolato; ^ 

IV, b, 9sq. non q>£mj xorstp neavipu a^sntg a^Feg. 

pane facito; caute precator pro ardore arvigae. 

Sectio tertia. De tertio sacrificio. * 

IV, b, llsq. 17^e Ft^tg xeairaxig x^s fiotp tpsxOy Ma^xs K^anoFt tfcso, 

Ante ferias tesenacas iribus bubus facito^ Marti Grabovio facito, 

IV, b, 12 sq. axfine Otato, tt/xam^ IxoFiva: a^Fio oaxerro; FtrtaFa ^s^ire tf^xo; 

pro monte Fisio^ pro tota Iguvina: arviga taunoid/o} fatua ferina facito; 
IV,b,13sq. non (f ixu; xoxe<p ntanpo ffprreg a^Feg, 
pane facito; caute precator pro ardore arvigae. 
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Sectio qnarta. De ^Clarto sacrificio. 

IV, b, 15*^. Ito? Ftftg T€0€raxfs oi<p ^tXmfp ^tro 0iC€ «cru, 

Post feriat tesenacas tribu* suibus verribus facito Fiso 5an'sio, 

IV, b, 16sq. HXf}i7tef 0iaWt rurafii^ IxoFtva: ttoxi fptxH; aana aufirai a^Fw 

,pro monte Fisio, pro tota Iguvina: pane facito i suifure sulfurato i am*^a immolato; 
IV, b, 17«q. Ftau^ ficstxu; 0ttuFi, <pent Hx^tftsQ 0uste fevHi 
* mazam, exta porricito; Fisovio facito, pro monte Fisio facito; 

IV, b, 19 sq. xaTUQ nu^rtratp^ oax^sfp; ct^aip 7iu^txa<py tx^aip oox^^, 
capide propinata^ sacri altera propinata^ altera tacriy 
IV, b, 20. T«ra.T€^ JxaFtvct: xotcfp Titaripn o^;re( cr^/Vj. 

pro tota Iguvina; cqute precator pro ardore arvigae. 

Sectio quinta. De quinto sacrificio. , 

IV, b, 21 sq. TI(n Fihug xQlt{*utp epeta Fafpttsvs A^cRreFi, 

Ante feriat vehiat tribus bubus candidis facito Vofoni Grabovio^ 

IV, b, 22sq. Hx(uns^ 0iaia, raroru^ IxaFtxax FaxuFa ^i(n»s fpeiu; he^tFiva, It(n7tfmy 
pro monte Fisio, pro tota Iguvina: fatua ferina facito; vel vino, vel pane; 
IV, b, 24. c^Fia aoterta; xuxs(p Tiscrtpa ct^srrsg . o^Ffg. 

arrisa immolato; caute precator pro ardore arvigae. 

Sectio sexta. De sexto sacrificio. 

IV, b, 25. Fc^eg Feliu^ x^sep Ianivo<p <peta Ttif^s luFis, 

Post ferias oeAios tribus agnabus facito Tefrae Joviae, 

IV, b, 26. ux^msp 0icut, ttrtarte^ ixoFira; naene Aatars ^na; ^s^(p <ptxn 
pro monte Fisioy pro iota ignina.* bitwmine Asiano facito; verbenis facito; 

IV, b, 27 sq. nelaam fpextry a^Fta oazsrra; futn 9 ) 4 x 0 ; nsariiiw a^Fig, • 

6 a/#amo facito; arviga immolato; pane facito; tacent precator pro ardore arvigae. 

De purgationibus post sacrificium istud instituendis. 

W, b, 26 sq. uim la^iva na^xtiag, aa^op neaaxx(Mt (ptta. 

Quum agnabus peregerit, sociam purgationem facito. 

IV, b, 29. Eapix Fsau'^afi rs^sFe (ptxxa; Tttpgi laFi (pexu. 

In ea exta prius porricito; Tefrae Joviae facito, 

IV, b, 29 sq. ax^iTts^ 0iasH, raxcrrs^ IxaFiva: ttax(jHxa nslri xant^s ne^p (puta. 

pro monte Fisio, pro tota Iguvina x ad dextram lustrum capide eum precibus facito, 
IV, b,31 sq. Arti evax aa^p rtsaavt^ap tpuxa tnarpXxiFa, 

Qiwm incantationem peregerit, inde sociam purgationem facito stabulativam, 

IV, b, 32 sq..£o^<x Feazt^a rpixza; an^insi 0iaia, zanans^ IxaFiva ^itzai 
In ea exta porricito; pro monte FisiOy pro tota Iguvina facito; 
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rV, b, 33 .*q. ntf/t ^tiiu; noyi yxiTa. jini nv^uttSi 

ad nni$lram hutmm capide campreeidut facito; pa*c facito. Quum pro tociit peregerit, 
IV, b, 34 of. lyou tamea^u t^og cno ; §e^<p xupu^tu $ xufuas neovipa. 

Ium agiMtnm iaeaatatioiiet dicito; vertemit cuma/ato; verbenii tacite precator. 
Sectio aeptiau. De eeptimo aacrificio. 

IV, a, I eq. Fmaoatft luFiu, nate uFigi e^tp Fahup m^q> SJa^ ifcra. 

Cum foco Jovio, pottquam ouibui februarint, tribut vitulii laurii Marti Hortia facito, 
IV, a, 2 iq. Tianiant^ caras liaFtuat, xmontf/ IxaFira: FataFa qcepoc tfua ; ' 

pro populo tothu Jgmviuae, pro lota Iguvina: fatua ferina facito-, 

IV,a,3iq. nan ffeta; a^Fia evcerca; xarerc neavipu a^etus a^Feg. 

pane facito; arviga immotaio; caute precator pro ardore arvigae. 

De octavo eacriticio. 

IV, a, 4 <q. Fuxaxap Kafimes x^eip FiciM xa^att farte Ze^tpi tptaa. 

Cum foco Curilit tribut vitulit taurit Mondo 'Serflo facito, 
rV, a, 5 eq. natiXant^ caros ItaFirctg, cacaice^ ItaFiva: FataFa epe^tre tpeta j a^Fia aatirta; 

pro populo te/nu Iguvinae, pro tota fgmiaa fatua ferina facito; orei^a immolato', 
IV, a, 6 eq. ttrittip a^Ftita; fe^ Ftra, fe^g nari iptita; xategi nrc^ton/ia at/ineg a^Fig. 

lettithm afferto | vel vino, vel pane focilo ; caute precator pro ardore arvigae. 
De ritibae in malo omine repetendii. 

IV, a, 7 eq. Irax auai rtifa^ tpaat. 2Ftna eauftex taara arte^ Faxa^e Fatetapiae, 

Inde mont ptandut fuerit. Si qua in hoc omni inter vacantia ceeeoae tit, 

IV, a,8eq. aFup a|e^oca; ft^atpt rfeirlaxa xaFe^a; ^tareqi eaaru tfttxa. 

ex avibut servato; feriat treUanat inttaureUo; repostis omen facito. 

Sectio octava. Do enfimentie ad populi erpiationem inetitaendie. 
rV a, 10 eq. liare nanlap atpefap Fe^g, aFof ar^e^tata sta, nt^raiatp, naatraiaip. 

Postquam populo lastrando satisfeceris, ex avibut augurium capito,prioribus, potlerioribut. 
rV, a, lleq. JIare xaFuftag, uferxat^p fata.- erepsx afuptii trtertu. 

Postquam compleverit, circulatiotiem habeto : inde piamen eum ovatione intendito. 
rVa,U eq. Ilart trteiag afiifiep, era/isu atenlata na^tpap ttaF'ap; 

Postquam piamen intenderit cum ovatione, inde firmata parra dextera; 
rV, a, 13 eq. tetpt care IxaFtrs Farteip^ aFtexlaqie xaftmpiaxa ; 

ftlieUer toti Iguvinat, favente avium augurio, combinato; 

IV, a, 14 eq. Fea aFituia ttrarapt ara ; n^truFoeta nara { fcc^xaqi fufiexara nan^e. 

basti ominia auguria capito; suffinumta agitote; lituis servatote puuiceati. 

IV, a,lSeq. Ilave psreg tae^usfttp, araiux ertt^ arofia tata Ta^rtrte t^ifui 
Postquam operatus eris de uoerra, inde paeaaem isutitmla per totam Tadinatem tribum! 
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IV, a, 17. Ttti>tvaTt, Ta(ta»afi, JVcrAo^xn/t vsfteti, Icaza^Bfi tautft. 

Tadinati, Tuderlt, Kaharti nomtite, Japygico nomint. 

IV, a, 18. -femg ha^e jia^trrol», fiae fu^g lai, tptnu: a^a, fie^g tgt. 

Si qttU habet sacratian aliquid, ubi salutare est, facito: urat, prout salutare est. 
IV, a, 19 aq. llnvt 7t(nvuFct%ti^ (nate^tv o^ftavH xcnt^nH huFtyu: 

Pos«juam suffimenta egerint cum fiammit, inde piacitam {dicito) erpiationem Iguvinonm : 
IV, a, 20sq. eyftptx an^ceu ei rro^s. Jlavi apir^iffuug, ■nt^avipu: 

* inde cremato cum turibus et igne. Postquam cremaveris^ precator: 
lV,a,21*q. ivuuex txcnH lxuFivag:%(ntHns{fauit^i hnttt^uimeiTuanpHiT^iutnL^iiTaxiilxuFirHg: 
inde paeane canito Iguvinos: ter cremato, ter precator^ ter paeane canito Iguvinos: 
IV, a, 22 sq. evHptx n(nvuFctttig ^tpu exujs. E(taFort Fect UpH sttnu n^iv^iFaxHg. 

inde ^suffimenta cum ih^mo agitote. Ita bene cum thymo agitote suffimenta. 
Sectio nona. De nono sacrificio. 

IV, a, 24. Ouvris^s x^iq arr^aq me Ttttu qtixu Ze^qe MaQXt : 

In Fontinalibus tribus apris rubris aut fuscis facito "Serfo Martio: 

(V, a, 25sq. FainFu qe^iipt qtiu\ ctqFtu uaxertu^ rtuvi fpixu\ Triavipu (z{isru czftFtg. 

fatua ferina facito j arviga faiinofafo } pane facito \ tacens precator pro ardore arvigae. 
Sectio decima. De decimo sacrificio. 

IV, a, 27 sq. PuTuvte x^e fxuqxa (mtftia tne mta (fsju libatote Zs^ie Zsfq'£ 

In Robigalibus tribus porcabus rubris aut fuscis facito Prestatae' Seriae'' Serf Martii: 
IV, a, 28 sq. JT£(kri« qcixQ'y at^Fm uattvxu^ xarxi aax^a mr», Fecxla F«e, orr^«, aXqu; 

;>Kr^afoni> facito\ arviga immolato\ capide sacra libato, vasculo pleno, atro, a/6o; 
IV, a, 29 «q. rfertf} tou| rxearipn o^Ftg. 

pane facito tacens precalor pro ardore arvigae. 

Sectio undecima. De undecimo sacrificio. 

IV, a, 31* 'F^a Eate x^q Fixlaq* qmxn Twte Zs^u Ze^epe Ma^ieg: 

Cum tacte saccato fri6us vitulabus facito Tursae 'Serfiae 'Serfi Martii: 

IV, a, 32sq. TxeQOia (putoi a^Ftu uaxtxu^ ?r«n qieruj iteaviiin or^.Tf^ a^Feg. 

purgatoriis facito\ arviga immotaio', pane facitO’, tacens precator pro ardore arvigae. 
De ritibus pur^toriis per ista sacrificia observandis. 

IV, a, 33 sq. IJuve xaqexH, Iluqs an^Bcp qonti^ert, itu^e efag xe^i 

Postquam consecraveris, caedito. Ex quo apris fecerint, ex eo incantationes dicas: 
IV, a, 34 sq. arre s^ug xs^isax, iiuax^ xomq>tcrxti. 'Pwnvops s^g xt(>ai 
quum tnean/aftones dixeris, bitumine auspicator. i2o6t^a/i6us incantationes dicat: 
IV, a, 35 sq. evs T^a Eahxa xwtiqiaia e^ng xi^a. ErH^Pumyope nwJt^u xHFefxn ofrfflof^ej 
inde cum lactesaccatoauspicansincaniationesdicas.IndeinRobigalibusbituminecumHlatoacervatimi 
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ly, a> 37. THHuatt : iVH itant aatt^a aixo, FianXu Fxtu. 

tacite precator: inde capide sacra libatOy vasculo pleno. 

rV, a,38 iq. Frti ^axa^ie nsFiina ancat^e\ xHfiaxe neartfthi evH ea^vH: nofaixu tpttax» 
Inde cum lacte saccato aunulalo acervatim^ tadte precator: inde omen f rite peractum sit. 

Sectio duodecima. De duodecimo •acriBcio. 

IV» a, 40. nBoxtqniHy nave ixunkh , otrt^ tpHCiy tFexa nx^ax^e xoaero : 

Vice tertiOy quando populo indictum fuerity Juvencas sacres cremato: 

IV, a» 41. auTU^ xitpve a^q-e^u^ n^tvuFatH xnq , xHaetHta. 

super secundo omine suffimenta c«n turibus crematote. 

IV, a,42aq. tpu^a ^tlpsvia^ Aerroro; saq iFixa x^e axt^evte pexu Taac foFu: 

Posthac debita 5cjnomt> facitote ; ilHs Juvencabus tribus cum acerra facito Tursae Joviae: 
IV, a, 43s(i> a^Fio uaxerm novi qsxoi ne^ta qeroi xa^ii neavtpe a^ene a^Fes- 
arviga immolato $ pane facito j purgatoriis facito \ tacens precator pro ardore arvigae. 

Ratihabitio quaestoritia. 

IV, a, 45. FFeox^cxte HOaie aFeou FaFlig xixtaxs rcieg. 

Quaestoritia op^ro6ofiofif suetum vobis dicate diis. 

Rerum verborumqne explicatio. • 

1. Initinm hujua tabulae et in secunda particula §. 20. et in tertia §. 16. jam 
sic explicatum legitur, ut nihil addendum videatur. Do sacrificiis quo<pie nonnisi pauca 
illustranda restant, quibus generalia quaedam praemittere liceat. Oaemadmodum tria 
semper distinguuntur in illis versibus, quos in tertia particula §.'17* inter se comparavi, 
et, quantum fieri a me potuit, illustravi, qua occasioue, quibus victimis, cui numini sacra 
faciunda.sint; nc ex variis rebus, quae in sacrificiis fiont, tres snnt omnibus illis commu* 
nes, arvigae immolatio, panis oblatio el tacita precatio pro ardore arvigae. Haec tria 
tamen, in quovis sacrificio necessaria, non eodem semper ordine leguntur: in quarta qui- 
dem tabula tacitae preces, quae secundam ea, quae in secunda particula §. 21. monui, 
cante et compressis labris fiebant, extremo semper loco praecipiuntur, sed panis oblatio 
in quarto sacrificio^ primum locum obtinet, atque in quinto septimoque sacrificio etiam 
arv*igae immolationi anteponitur. Multo magis ordo turbatur »n sexta septimaqne tabulis, 
inqnsbus panis oblatio non modo ante immolationem VII, a, 4. 7. 41 sq., sed extremo 

quoque loco VII, a, 54* ponitur $ tacitae preces autem VI, b, 55. ante cetera omnia prae- 
cipiuntur. Hic verbis tases ptrsnimu semel additur vocabulum sevom, quod IV, b, 6. ante 
xHteip necvipa scriptum est; nusquam vero in sexta septimaque tabulis adduntur verba 
a^sns^ aqFsiy quae in quarta tabula omnium sacrificiorum praecepta claudunt, atque ad 
omen illud spectant, quo Cyrene apud VirgiUum G. IV, 386. animum suum firmabat, 
quoque cessante IV, a, 7 sqq. sacrorum instauratio praecipitur. Sevom in secanda particula 

‘ 2 
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§. 21 extr. recte interpretata* esae mihi videcr ctMi roieraliofie, sed a^Fts melius 

pro ardore quam pro ustione amicae vertitur, quia etiam secundum Vir^ilii eclogam 
VIII, 105. in flammis tremulis faustum omen quaerebatur. Ceterum tacitas preces pro 
ardore arvigae diversas esse ab illis precibus, quas in superiore particula interpretatus 
sum, docet praeceptam illud (aeca peraniwtu sevom VI, b, 55 sq. post preces triplices in 
feriis treblanis praescriptas, ad quas VI, b, 50. post praecepttun lases perttnintu hisce verbis 
respicitur: svrur naratu puse pre verir (rebUmir. 

2. Etiam arviga, quam Paulus Diaconus ex Festo interpretatur hostiam, cujas 
adhaerentia inspiciebantur exta, differt a victimis in quovis sacrificio praescriptis; etsi 
autem nescio, cur in quarta tabula pro orvio fetu semper o^Fiu s. a^t'$a u9re(>')ru, sicut 
IV', b, 16. FiOti^a oatiiQ pro FiortLoifi) iftxsit IV, b, 2S et 32. scriptum sU, festi tamen 
interpretatio arvigae, quum do cxtispicina nihil repcriam in Ignvinis tabulis, mihi non 
arridet: arvigam potius ex apposita fatua ferina in omnibus sacrificiis, in quibus neque 
anna aofnu, neque nuan Aaiave qsTU, ^leque ns^ut q>«(i)nj legitur, ovem februationis 
causa libatam interpretor. Nam 

Poscit ovem fatum. Verbenas improba carpsit, 

Quas pia dis ruris ferre solebat anos. Ovid. F. 1, 381 sq. cf. Vii^. G. IV'', 646. 
VirgUius Aen. XII, 170. etiam porcae, quae in foedere , jungendo caedi solebat (Aen. V'III, 
641), intonsam bidentem addidit; et quia idem 1. 1. cecinit: 

Dant fruges manibus salsas, et tempora ferro 
Summa notant pecudnm, paterisque altaria libant: 
arvigae oppositam puto fatuam ferinam Unquam carnem insulsam, praesertim quum Varro 
L. L. V, 19. §. 98. scripserit: sAries, quod eom dicebant aQt]r veteres, nostri arviga, hinc 
^arvignut. llaec sunt, quarum in sacrificiis exta in oUa, non in veru cocniitnr, quas et 
V Accius scribit et in pontificiis libris videmosw. Ponis vero, quem Horatius Fqust. 1,10,11. 
libis et mellitis placenUs opponit, apud Umbros, quibus deerant omnia vi>cahula ab Utera 
/ incipientia, inter liba referendus videtur, etsi non alia solam liborum nomina iu tabulis 
Iguvinis leguntur, sed ife quoque liba dicuntur VI, a, 39 et 40. V, b, 12 et 13. Id tamen 
mirandam est, quod in primo, quinto, octavo sacrificio, sive in sacris, quae Jovi et 
Vofioni Grabovio et ILondo "Serfio fiunt, pro sixn||Uei pane vel vino vei pane (cf. Partic. 
^9 §' 3.) legatur. Praeterea in octavo sacrificio additur rsrfm/i a^Furu, quod secundum 
ea, quae in particula secunda $• 35 sq. monai, ad panem testitium s. testuatium refero, de 
quo videndi sunt Cato R. R. 74. et Varn> L. D. V, 22. §. 106. Aliud libi genus in quarto 
sacrificio IV, b, 17. p^trpa dicitur, h. e. mosa, eique additur de qua nunc pluribos 

verbis mihi dicendum est. 

3. ^omen Psoritci s. vesiisia derivandum est ab illo verbo, cujos participium 
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i}€»ti9 f. vesteii VI, a, 6. 25. et b, 22. antcT preces cnm verbis e#o(c) pertnimu •. naratu con« 
structam lei^itur. Onum preces ilUe non ad mala averroncanda, sed ad oblatas res com 
votis dicandas liant, verbum illnd non tam victimandi, sicut imperativum Ftaul^ V, a, 4. 
in particula tertia §. 15. interpretatus sum, ^uam Hbandi vim habuisse puto, nec scio an 
vestio et Fttnitiii ab iatidui Graecorum, unde Ephesi rex sacrorum, epulo, loTfctrcsp dice* 
batur, sicut Vestae uomen ab deduci possit. Hinc vestisia, quod VI, a, 6. inter eso 

persnimu et vestis legitur, libamen desi^xiat, sicut V, a, 34 sq. tttvu luFu Funtxara 

verti potest: capide llondae Joviae libato. Quia vero pro Feari^aift) ^utra IV, b, 29. 32. 
sive restisia fetu IV', b, 18. Feauta actexn, sicut paullo antea a^Fia amevxa, scriptam 
est, exta praecipue intelli^enda sunt, quae secundum Varronem R. R. 1, 29 extr. deis cum 
dabant, porricere dicebant Romani, vel d^vf]Xal Hom. Jl. IX, 220. s. dQyfiata Od. XFV, 446: 
imo, quum corsome vestisier VI, b, 13sq. non aliter quam caede victimae vertere sciam, 
ipsa victima vestisia dicta esse videtur. Quemadmodum autem V, n, 34sq. f^arte 

laFu Feorixata /7eT^»r<a.vc()[r] vauvs .^rae^io scriptum est, sic IV, b, 18. legi- 
mus: Ft(ntZa aartca^ 0uaFi qsru, ux^msQ Otaiu <fttu Capis s. ceqtida s. capedo, * 

deminutive capula, capidula, capeduncula, caprunculum quoque, sa recte legitur apud Festum, 
sicut capita et capitulia de vasculis agnoscit Jo. Lydos de magistr. Rom. I, 46. p. 78., 
secundnm Arruntium apud Priscianum VI, p. 708. ed. Putsch. vasis genus est pontificalis, 
unde Decius Mns apud Liviam X, 7. inter insignia pontificalia atque auguralia refert, si 
pontifex conspicialur cum capide, capite velato victimam caedens, angar cum lituo, augu- 
rium ex arce capiens: cf. Cic. de rep. apud Non. Mare. s. v. Samium. 5oiiucs dixerat 
Laelius, tanquam testeas, capedines sive capedunculas in illa aureola oratiuncula, ad quam 
Cicero N. D. III, 17. respicit: unde Varro L. L. V, 26. §. 121.: «Minores capulae, a capiendo 
s(dictae, vid. Paul.. Diae. s. v. Capis), quod ansatae, ut prehendi possent, i. e. capi. Harum 
sfiguras in vasis sacris ligneas ac fictilis antiquas etiam nunc videmns (cf. de vita pop. R. 
»1. I. apud Non. Mare. s. v. Armillum),* atque Cicero io Parad. IL: »Quid? a Numa 

«Pompilio? minusne gratas diis immortalibus capedines ac fictiles nmnlas fuisse, quam 
sfilicatas aliorum pateras arbiframur?< Numse Pompilio capidas cum |ure sacerdotum 
tribuit etiam Lucilius IX, apud Prisc. pag. 708« in hexametro : «Hinc ancilia ab hoc, api- 
«ces capidasque repertas«<. 

4. Kam^ ablativ'us singularis est pro vcr^ri^ IV, b, 33. scriptus, ut xant' IV, a, 
29.37. pro VII, a, 39. 45: nam pluralis in detsinit, ut I, 6 sq. xanigat Jlacpan, 
Ftaaps ^a^raFica h. e. capidibus Pomonae et Feroniae libato. Si rsafruFtta, pro pmdro^ 
vitu VI, b, 56. scriptum,, a podruhpei VI, b, 11. h. e. rrQogTQorr^ derivandum est, xamf na^ 
Ttvafp IV, b, 19. capide propinata verti potest, e(si na^tta^ plerumque idem fere signi- 
ficat quod aax^tp. Pro <rax^eq>, quod per ablativum tertiae declinationis s«cri reddendam 
( 
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puUvi, alii« in locia, ut IV, 29. 37. aax^ scriptum est; etia<p vero Urobroa pro altera 
dixuce, qaemadjnodam Romani iterum pro alterum dicebant, atque apud Hoitaerum rre^os 
vel alterum Jl. XXIV, 528< 599. vel alterutrum Jl. V, 259. 298., ^regot vel alteros Jl. XII, 93. 
vel alterutros Jl. XX, 210. si^oiBcat, sexta tabula docet, ubi VI, a, 18. capif purdita dupla 
aitUf sacra dup/a ai/u legitur, IV, a, 37. mihi cum aut V, a, 4., quod signi- 

ficat, cognatum esse videtur, quum uon solum VI, a, 25. capirso subotUf b. e. cum capide 
supplicato, sed etiam VI, a, 24. capirse perso osa/u, h. e. cum capide preces orato, scrip- 
tum sit, qnocum conferre licet Homeri versus Jl. XXIII, 196. TioiUd di xni afzivdatv XQ^ 
a^tp dinai Xudvevtv el Jl. XXIV, 2S7. amlaor JiX fforpi xal u>%eo cet. Sic apud Virgi- 
lium G. IV, 391. Cyrene: Oceano libemus^ ait; simul ipsa precatur. Notandum est autem, 
quod, quumnn sexta tabula mtfa tptfa Fisovina VI, a, 9 et 14. ocrrper FisiUy totaper Ijo~ 
vina sacrum liat, in quarta exta cum maza Fisovi pro monte Fisio porriciantur, cum 
capide libetur pro tota Jguvina; in septima contra tabula VII, a, 37. exta et maza 
spissa dentur Fisovi Sansio pro populo totiut Jguvinae, pro tota Jguvina, Pro 

monte Fisio et tota Iguvina in sexta tabula sex priora sacrificia fiant, ut in 

septima tabula sex posteriora sacrificia pro populo totius Iguvinae, pro tota Igu- 
vina; sed iu «quarta tabula quatitor postremis sacrificiis nihil ejusmodi additum est, 

et sicut verbo purdiio fust, VI, a, 42. h. e. rite sacrificatum sit, quod etiam IV, a, 39. 

ante duodecimum sacrificium legitur, sex priora sacrificia secernuntur a reliquis, sic post 
octavum sacrificium IV’', a, 7. legimus: irux Hxa^ sxita^ quod mihi inde mont pion- 

du9 erit vertendum videtur, quia VI, a, 46 sq. eno ocar pihos /iisf scriptam est, cujus geni- 
tivus VI, b, 19. ocrer pihaner legitur, ^lucniadmodum ibidem genitivas popler anferener 
additus est, sic IV, a, 10. legitur nave mntXitp arpe^ft^i h^tug etVI, a, 49. pone poplo a fero 
herieSi post quod veH»a uFsq' av^sputm «re, Tupviucufy nuarraurtf vel avif aseriato etu, 
sururo stiplatUy pusi ocrer pihaner cet. aliorum sacrificiorum ad populi expiationem speo 
tautium initium indicant. 

5. Ouatuor extrema sacrificia ad populi expiationem maximo spectare, praeter 
alia infra demonstranda preces docent, quae in sexta septimaque tabulis ad mala averron- 
cauda fiunt; atque ex his quartum fit, rcave ^risJtXa tfuot IV, a, 40. sive pane poplo 

andirsa fust VII, a, 4G. h. o. quando populo indictum fuerit. His enim verbis cum iis 
comparatis, quae modo laudavi, uon solum izisvs et icave eaedem f#re conjunctiones, sed 
etiam et itisitXit iidem casos locales agnoscuntur. Hinc cni^ nomen substantivum 

esse videtur, indictionem designans, et quemadmodum ore^V pro andirsa scriptum est, sic 
s. afero pro anferom, quod, quia anferener eandem fere vim habuisse videtur, 
quam pihaner^ lustrando vertendum puttfvi. Hinc inferum vinum scripsit Paulos Diaconus 
pro vino inferio in libandi formula apud Catonem R. R. 132. 134. Jupiler! macte vino 
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inferio eato, cf. Senr. ad Vii^. A. IX, 641., qua secundum Trebatium apud Amob. contr. 

VII, pa^. 236. ed. Elmenh. lustrabatur quasi tota vindemia, »ne vinum omne omniao> 
aquod io cellis atque apothecis esset conditum, esse sacrum inciperet et ex usibus eripe- 
sretur humanis. Addito er^o, inquit Trebatius, hoc verbo y $olum emty quod inferretur» 
nsacrum» nec reiigione obdgabatur ceterum*, satie feceria esse vertendum, facile 

probabitur ex iis, quae in particula III, §. 3. monui; sed in populi expiatione, ad quam 
spectant sequentia verba IV, a, 12. nri^ ahftfufi smym, h. e. piamen cum ovatione inten- 
dito, maximi momenti fuisse ^(uraFerrug sive suffimenta, verba ante nonum sacrificium 
IV, a, 23. repetita docent: i^hart Fsit ^tfto tittxu rt^ivuFtnng, pro quibus in fine sextae 
tabulae scriptam est: erafont via pora benuso. In his ((iafttvr et erafont adverbia sunt a 
pronomine erur derivata atque JbatinU adverbiis Ha et itaque respondentia: hinc autem 
praeceptum Fea ettiru rr^tvtiFfrrng» s. bene agitote suffimenta» enunliatioDi via pora benuto» 
8. bene igni operati eritis, i^pondet. Benuso ouim secundam personam pluralis numeri 
esse , sin^ilart benuat VI, a, 53. s. V, b, 16. respondentem , quemadmodum conorfuso 

VI, a, 6-t. singulari covortus Vll^a, 39. s. xtiFu^rsg IV, a, II* respondet, verborum con- 
textus indicat: cur autem lioc verbum operati fueritis vertam, sequentia docebunt. 

6. IJevia s. ftiropai apud Homerum atque Hesiodum non solum laborandi, sed 
saei^ns etiam perficiendi vim habet. Sic in Jl. 1,318., ubi sermo est de peracto sacrificio, 
quo Graeci lustrabantur, nidorque hostiarum cum fumo in coelum abibat, le^tnr: {1^ oi 
ftev td frn‘Ovro xerru oxQotor, h. e. sic hi ea sedulo peragebant in castris. Idem signifi- 
cal>at Umbricum verbum beno» unde pivsq quoquo IV, a, 15. pro benust VI, a, 53. derivan- 
dam est: liioc imperativus akavendu VII, a, 27. vel prevendu VII, a, 11., quem in superiore 
particula §. l4. cum Latinis imperativis subvenito et supervenito vel Graecis dftq:ltiatre et 
xegifiatye comparavi, potius cum imperativis (tfn<ptrrft'Ov et ^SQtrr^yov comparandus est 
Nam ut apud Arnobium adv. gent. IV. legimus: ^Flora, illa genitrix et sancta, — bene 
cvra^ ut arva florescant; sic Homerus Jl. XVI, 28. cecinit: roi^j ftiv r tqiQol Trol.ixpaQftct- 
xoi QfitftTirortoi , tXxe* axetausvot » h. e. atque hos quidem medici, multis medicamentis 
usi, curant vulnera «anantea. Ut igitur erafont via pora benuso idem significet, qnod 
e^teyr Fea €TQth 7t(nvHFreing IV, a, 23., pora pro rrufe IV, a, 20., h. e. igne, scrip- 
tam putandum est; tr^truFerrag vero sufllmenta designare atque trtsTU imperati^mm plura- 
lis numeri pro singulari sttt s. agito esse, jam in secunda particula §. 31 sq. docui. Ztitu 
quum 'simo scriptum sit VI, a, 65 et VII, a, 1., casus localis est nominis, idem fere signi- 
ficaotis, quod dur VI, a, 50. Jhtr antem, Vlf, a, 46. pro Titq> IV, a, 41. scriptum, e casu 
inslmmentali abbreviatum est atque turibus vertendum, quemadmodum IV, a, 20* 

et itH^e, h. e. laribus et igite, pro com prinuatir peracris sacris VI, a, 56. legitur. 
Hinc 'simo mihi pro thymo vel thymiamate positum videtur: erat enim thymiama, &vfiota 
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apud SopbocL £leclr. 627.9 aufilmenti odorati ex variia aromatibna com> 

positum 9 quod ad suiHlus iucendobator. Romani acriptores plerumque tus et odores con- 
jungunt. Sed omnibus odoribus praeferebatur secundum Plinium H. N. Xll, 25 (64)/ 
balsamum, uni terrarum Judaeae concessum, quod voce TfilaoTO IV 9 b, 27. designari, jam 
in secunda particula §. 23. monui, ubi simul alia purgatoria ut aarra (sulfor), 

ituOTt Aautys (bitumen Asianum) et (verbenae s. sagmina) illustrata sunt. Secundum 
Plinium U. N. XXll, 2 extr. enim verbenae vel sagmina (utroque nomine idem significa- 
tur gramen ex arce cum sua terra evolsum) in remediis publicis fuere, b. e. vel ornandis 
deorum, quos placatos volebant, aris, vel lustrandis ac purgandis domibns, unde venefica 
apud VirgUiom £ct VIU, 65 sqq. praecipit: 

Verbenas adole pinguis et mascula tura: • 

Conjugis ut magicis sanos avertere sacris 
£x{>eriar sensus. — — — 

7. Ne repetam, quae ex superioribus hujus operis particulis jam satis nota sont, 
omissis omnibus, quae in sex primis sacrificiis memorantur, ad lustrationem post sextum 
sacrijicium instituendam statim progredior. In hac tres sout periodi, quarum protasis ab 
iiadem verbis tmt s. rrTi — incipit, apodosis contra particulis tautu vel Btax. Re- 
vera quidem IV, a, 34. exaratum est in tabula^ sed quia VI, o, 23 et 38.«p«r- 

din$u$ scriptum legitur, ut a, 33. in illa scriptione mihi erratum esse vide- 
tur, ut IV,b,32. in a so^XttuF pro orm/Au-Fo, pro Famta^ty pro 

IxaF^vitv pro IxnFtvrt. Ane proprie, ut nave na^ztvta^ 

rV%a,33., Tpostquzm coneeeraverie significat^ sed etiam, ut na^uxu tpacr IV, a, 39., ^ntoii 
peregerh verti potest, quoniam inserti ablativi /*cr/$i)'or(q>), e^eA(i), aa^wpy ad antecedentia 
respiciunt. Quod pro fa^tva», tanivo^ FV, b, 25. Latine agnabus scripserim, nemo mira- 
bitur, qui hoc legerit apud Sosipatrum Charisiom p. 39 . ed. Pulsch. : sDativus et ablativus 
»per fs exeunt, ut . . . iabuiis: nisi quod nonounquam ratio ista auctoritate vel necessitate 
«corrumpitur: velati quum dicitur Ais deabus et libertabus /f/ioAvsTire.* quod jurisperiti 
«instituerunt, ambiguitatis secernendae scilicet gratia, ob quam muUa sordide ab auctori- 
«bus dicta videntur habere rationem. Namque Gellius in secundo : Deabusy inquit, supp/t- 
«cansj et in eodem: Multitudo puerorum jam erat tX Tapiabms\ et in tertio: Capite cimi 
*aliis paucabus consilium^ et in quinto: Puellabus^ et in septimo: Pro duabus pudicabus: 
'tquae, ni dixi, sexus ostendendi causa defendi possunt At quum nulla causa cogente quid 
^tale dicitur, tunc nimirum confitendum est de errore, ut idem Gellius in nonagesimo 
«septimo: Portabusy et mox, o/eoAtfS, et Plautus in Curculione IV, 2,20. AfAus, et Ennius 
>tin Protreptico: PoimiAus: quae notanda videntor^. Plura hujus generis exemjrfa proferre 
possem, sed ista satis probant, apud antiquos Romanos, qui secundum Paulum s. v. calim 
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etiam luV pro nohi$ dicebant, dnaa ablatiTi pluralia apecies in um ftuMe^ sicut apud Umbros 
et pr6 turibut, 6iwque terminationem ortam esse e Graeca addita $ 

litera, quae pluralem numerum indicare solebat. Nam bus pro bis esse positum, co^osci* 
tur e no6ts et vobis, quibus datiri sin^laris numeri tibi et sfbi sic respondent, ut duales 
Graecomm rcui et c^ta Latinorum pluralibus nos et vos, vel accusativi sin^laris in am, 
em, im, om, «m proov, i^y, tv, ov, tv, exeuntes accusativis pluralis, qui in o(a)s, i(a)#, 
o(ji)#, ti(n)s desinunt. Umbri autem r pro s ponentes etiam in nominativo pluralis onc/ar 
et «rsMor, ut pro fratres, dixerunt. * 

8. pro 1, 17. 19. scriptum videtnr, quod , sicut n&^i<psXs V, b, 15» 

ablativi casus locum obtinet ejus nominis, cujus accusativus pluralis VI, a, 15. cnis seri-* 
bitnr. Quod quidem nomen, si ad irs{ifiu antecedens respicit, preces designat: nude VI, 
a, 37 sqq. prrsaiMV pmse sorsu et erus dirstu synonyma esse videntor. Sed sient apud 
Graecos €i’xo<, Xtrai, dQfd trium diversarum precum nomina fnemnt, sic non omnes preces 
enu dici potuisse, inde colligo, quod 1, 27 sqq. legitor; 

e^yg tats^ rr^ra, truttex xe/mlTa, (r^ucm tterrerv, uufiang 
erus tacens dicito, inde cumulato, arcane canito, tacite precator. 
Quemadmodum hic xawtta ad ea carmina referendum est, qnomm Vifg^lius £cl. VIII, 67 sqq. 
meminit; sic s^ag ts^u ad dpcrg sive incantationes expiatorias. Hinc VI, a, 25. perstico 
erus ditu legitur, nbi perstico pro persico, h. e. cum lustratione et purgatione, scriptum 
videtur : refertur enim ad persi(n) s. Instrationem in verbis quartae tabulae x<rft^ 
T£^/< ^pecra, h. e. histrum capide cum precibus facito, memoratam. Notandum autem 
est, quod iu quarta tabula haec sibi primum respondeant; 

IV, b, 28, £f?r« ka(itva ira^ttag, oa^a/c ?rsuarr^ti rftru: 

IV, b, 31. <rr* s^sX * irn^uag, sra* oulntp jre<Ta»T(5a^i qe/ra oxctrfXuFn'. 
deinde vero dicatur IV, b, 34. ems na^ttag, erox f- amva^o e^og vira. •— 

Quod si Ts^a xaiti^ rrs^aft fpetva et s. c(la$ rixa synonyma sunt, agnarum incanta-* 
tiones ter dicendae fuerunt, et ante, et post duo ca^ fteoarr(KT, qnonxm aUermn ax(rfpXu^ 
Fa(p) s. slabnlativum vocatur. In sexta tabula VI, a, 40. pesendroim) staflare opponitur 
pesondro sor$aieM{e), sicut paulo supra vestisiam staftarem oppositam legimus vestisiar 
sorsalir, h. e. exta stabularia extis socialibus. In bis tamen plura notanda sunt ; prhniim 
enim IV, b,34. ovs ou^agp ira^uag scriptum est, sicut VI, a, 37. puse sorsu; sed VI, a, 40. 
porse pesondrisco hahus legitor, sicut VI, a, 37> ope pssoatfro purdinsus, quasi sorsum et 
persondrum synonyma sint. At in singulari humero sorsum simpliciter dicHor persontfrom 
illud, quod stabulari opponitur. Est igitur sorsum adjectivum pro sorsati, ut apud Roma* 
BOS soQum pro soxiaii, positum: etsv enim IV, b, 31. freoarvi^tft axarpXuFt^tt) etiam 
dioitnr, in sexta tamen tabula pesondro{m) torsom VI, a, 24. et pesoudrom stafiare VT, 
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a, 47. eodem modo disUn|^antur, quo VI, a, 39 <q. peaondnm aoria/e atque peiondrim 
ttafiare, ” 

9. Pertondrom a persi derivatum sine dubio purgationis ^enus significat, quod 
aorsojn dicitur, quatenus pro sociis optntm fit; inter socios operum vero Cato R. R. c. 141. 
non pastores solum, sed pecua quoque refert, quemadmodum etiam iu sorsu persondnL, 
Tefraii pihadu VI, a, 32. et 34. preces pro viro, pequoy fiunt. lUque oxtKpX-^ 

«liam dici potuit, quanquam in illo vs^t^axts fit liutratio, quae tsar^Qxts 

fit in aufiup nsomn^H. pro sinistro quasi ovi^r^u dixisse Umbros, jam iu secunda 

particula §.24. monui: liiiic ut Ttat(ntxit, adverbium est cum praepositione 

compositum. Ceterum lustrationes plerumque fiebant circumlatione taedae vel aquae vel 
«ulfuris vel victimae circa eos, qui expiabantur, Vir^. A. VI, 219. atque in a^s urbeque 
lustrandis circumagiebantur suovilaurilia, Cat. R. R. 141.*Virg. G. I, 345. Lucan. 1, 605>, - 
unde ombarvaUs et amhurbiaUs hostiae dicuntur apud Festum et Servium ad Vir^. £cl. 
111,77. V, 75. Etiam in adorando dexteram ad oscul.im referebant, tutumque corpus cir- 
cumagebant, quod in laevum fecisse Galli religiosius credebant, Plin. H. N. XXVIII, 2 (5). 
Suet. Vitell. 2. ^ihilo minus corporis circumactio a sinistra in dextram dextrationem 
vocat Solinus c. 45 (47) a med. atque apud Plautum Curcul. I, 1,70. Phaedromo, quo me 
vortam, nescioy dicenti Palinurus respondet: »Si deos salutas, dextroxorsum censeoix. Quo- 
modo autem in quarta nostra tabula tiax^uxH et inlelligendum sit, sexta tabula 

docet, in qua post capirse perso osa/a, b. e. cum capide preces orato, VI, a, 24 sq. legitur: 
tam mant nertru tenitu^ h. e. eam manu sinistra teneto, etsi paullo antea destruco ptrsi 
fetu^ b. e. ad dextram lustrum facito, scriptuiQ est. TiOfpmrn et igitur adverbia, 

etsi cum praepositione xftp composita sunt, dextroreus lamea et sinistrorsus significant, 
brevialaque xb in his pariter diiTert ab xHp in Fbxbxb^C^ b. e. cum foco, IV, a, 1 & 4., 
atque a Utera x, casibus localibus pronominum esur et eaifr addita, sapix IV, b, 29 A32. 
pro stjBpex IV, a, 6., et svbx lV,b,36. s. ivbx IV, a, 7. pro svupsx IV, a, 11. cet s.tvopx 
I, 23., quorum adverbiorum hoc nonnisi apodosin protasi, illud vero novam enuntiationem 
aniecedentibus addit Jl^sFe quidem sic verti, quasi adverbium sit; sed quia III, a, 18 sqq. 
it^Ft^, sibi opponuntur, adjectivum esse mibi videtur, ad Fiazst^ap 

referendum. 

10. In praeceptis de septimo et octavo sacrificio nihil ampUns obscurum est, 
nisi subjunctivus qB^<f>as> pro furfant VI, a, 43., quem in tertia persona pluralis numeri 
positum ab eodem verbo deduco, cujus imperativus efurfatu VI, a, 17. et VII, a, 38. legi- 
tur, el fortasse idem significat, quod qetpa^s <p€ta V,a,4. h. e. februa facito s. februato. 
Quam varia fuerint Romanorum februa y Ovidios cecinit Fast II, 19 sqq. eadem fere in 
fine addens, quae Paulus Diae. s. v. Februarias e Festo excerpsit: vQuaecnmque 
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»pmrg«ineoti causa in quibuscumque sacrificiis adhibentur, februa appeUantur: id vero, 
pquod porgatur, dicitur februatum*, cf. Censorio. D. N. 22. Au|;Tistio. C. D. VII, 7« 
Sabinos quidem, Varro L». Li. VI, §. 13. refert,' pur^mentum februum dixisse; sed quum 
JUaureoUus Lydos de mense Februario testetur ex Anysto quodam, jFedniifsi deum, qui 
lustrationum potens credebatur secundum Macrobium S. I, 13., deum inferum sive Pluto> 
nem secundum Isidorum Ori^g. V, 33, 4. Tbscorpm lingua esse vocatum, februandi ver- 
bum equidem Umbris attribuo, et quod post sacra Tefrae Joviae, quam deam Palem esse 
interpretatus sum, ovibut februarint, ad ejusmodi ovium lustrationem refero, qualem Ovi- 
dios F. IV, 731« in Parilibus sic descripsit: 

I, q>ete vir^^inea, populus, suffimen ab ara : 

Vesta dabit; Vestae munere portis eris. 

Sancis equi sufilmen erit vitnliquc favilla: 

Tertia res durae culmen inane fabae. 

Pastor, oves saturas ad prima crepuscula lustra: 

Unda prius spargat, virgaque verrat humum. 

Fi^ondibus et fixis decorentur ovilia ramis, 

* Lt tegat ornatas longa corona fures. 

Caerulei fiant vivo de sulfore fumi, 

Tactaque fumanti sulfure balet ovis. 

Quemadmodum his versibus staflare persondram descriptum legimus, sic iorsale 
Fast. 1V\ 725 sqq. 

Certe ego de vitulo cinerem stipnlasque fabales 
Saepe tuli plena februa casta manu. 

Certe ego transilui positas ter in ordine flammas, 

Udaque roratas lanrea misit aquas. 

11. Hos versus eo libentius laudavi, quia non solum monstrant, quale fuerit 
staflare et sorsale persondrom^ quibus ovibus februatum sit, sed etiam Tefram Joviam^aXem 
intelligendam esse probant. Quid enim similins invenias ritibus sexti sacrificii naate 
Aaiart qeru, |s(>cq tpiiH, 7ie),aum qsru, a^Fta s<rrmu, q)tv&, rft^s| nststtitti a^ine^ 
(x^Ftsi quam hos versas Fast. IV^, 741 sqq. 

Ure maris rores, taedamque, berbasque Sabinas, 

£t erepet in mediis laurus adusta focis ; 

Libaque de milio milii fiscella sequatur : 

Rustica praecipue est hoc dea laeta cibo. 

A<lde dapes mulctramque suas: dapibosque resectis ' 

Silvicolam tepido lacte precare Palen. 
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Pro hie leguntor herbae Sabinae, 4e qaibof Pliniiu H. N. XXIV, 11. §. 61.: 

sHerba Sabina, brathy appellata a Graecia — a multia in auffitua pro ture assumitur* ^ 
cf. Virgil. Cal. 402. Ovid. F. I, 243. PrOp. IV, 3, 58. In aequentibos vero apud Ovidium 
precibus inter multa illis, quae in septima tabula praecipiuntur, similia hi quoque versus 
leguntur : 

Tu, dea, pro nobis fontes fontanaque placa 
Numina $ tu s|>ar8os per nemus omne deos. 

Hinc 0oyr?.s^e in nono sacriiicio de Fontinalibus accipere minime dubitari, qnod sola 
causa fliit, quod *Fu7itvi8 IV, a, 27. Robigalia designare putaverim; T^a 2ate vero 
IV, a, 31. s. Traha SahatUy VII, a, 5 et 39., quia lac saccatum apud ¥mbros sic dici 
potuit, pro Sementivis feriis accipere (vid. Partic. IU, §. 22.) non amplius audeo. Ktiam 
forum IV, a, 42. pro foro Semoniae sacro accipere jam dubito, 
quia res sacra- potius quam locos sacer posci videtur: nam verbis quoque FitnuxUfi IftFtu 
et Fdxtixtifi Fb^srieg IV, a, 1 ot 4. s. cum foco Jovio et cum foco Curilis non tam 
aram quam sacra in ara facienda designata existimo. Praeterea ferrum numerus plura- 
lis 'imperativi mihi esse videtur, ut ruorruru antecedens, pro fujl^cruru scriptus, ut IV, a, 11. 
x^rxat^Hft hate pro sr(l<xae^u tafifUi V, b, 27 sqq. exaratum est; tum 
dativus pluralis est, Stmonio9 autem Penates interpretor, quos Virgilius quoque Aen. IX, 
259 sq. cum Vesta s. Ttirsa Jovia conjunxit; foro{m) igitur tf^oQov s. debita sacra. 

12. Reliquis omnibus, quae in ipsis sacrificiorum praeceptis leguntur, jam satis 
illustratis in superioribus particulis, nunc mihi erplicanda sunt, quae post octavum sacri* 
ficium IV, a, 8. adjiciuntur, ^um autem primum eorum vocabulum oFinti mihi ^on 
differre videatur a sepw, quod Volsca inscriptio Velitris reperta exliibet, cujus nihil adhuc 
praeter initium: Deve Decium atatomy li. e. Divae Declunae sacrum, et finem: Ee $e 
cosuties Ma, Catafaniee medix sisti atieuSy b. e. ex se consumptis Mam. Catafaoius meddix 
•isU jussit (addicens), in tertia particnla §. 11. interpretatus sum, reliqua ejusdem inscrip- 
tionis praemittere liceat. 

Sepis atahus pis velestrom facia esaristrem sebim^ asif vesclis vinu arpatitu ; 
Siquis privatus piamen voluntarium faciat focaria veneratione, in aris vasculis vino libato ; 
sepis toticu covehriuy sepu ferom: pihom estu, 
siquis magistratus cumulet, si qua feria: piom esto. 

$i quis dubitet de Volscorum, inter Oscos et Latinos quasi mediorum, origine ex gente 
Umbrica, convinci poterit hac inscriptione prorsas fere Umbrica, licet in nonnnllis Osco- 
rum, in aliis Latinorum linguae propiore. Sicut in inscriptione Lerpirit dttir dertier 
ditrir h. e. duins derties ditris pro dedit dicatis Diris positum invenimus, sic in Volsca 
cosuties pro consumptis et afiens pro addixit scriptum est. Sed propius etiam ad Umbrici 
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•ennoiiis indolem eocedont relicua, in qnibiu , quia Paulintu a S. Bartolomaeo in diaeer- 
tatiooe aua de Xjalim ae^monia origine (Rom. 1802.) cum Lanaio conaeotit, pta a. piamen 
pro dita a. diis legendum, vtfsstrom vero noo pro Velitranun Vobco nomine accipiendum, 
aod vaiuntarium interpretandam eat, quippe quod a veUe derivatam eaae videtur, aicut 
Latini segueslnun a segui deduiiaae dicuntor* Pis velestrom igitur eat piamen volantarinm, 
quod atahus faeia Uaristrom sebim, U. e. privatua , faciat focaria veneratione, oppoaitum 
illi, quod toiicu covehriu fercm, h. e. magiatratua cumulet in fcria a. ritu aoilenoi. Oppo- 
nitur euim atahus a. dxayog niagiatraiui a. qui /otic«(a) a. xuFits^ in Oacia inacrip- 

tionibua dicitur. f « 

13. Stpii etiam Oaci pro signis dixerunt, unde aepv, ad feram ai refertur pro 
Fs^Hgs IV, a, 9 8. verofe Vf, a, 47 poaitum,* caaua localia eat} sebim vero, perperam in duo 
vocabula diviaum, reapondet Umbrico oe^up IV, b, 5. a. aerom VI, b,66., quocum eaariatrom, 
ab <$apto, quod 1,27. iaxoQtda a. foculum deaignat, derivanduip, in caau locali conatruo- 
tum est. focaria veneratio, qualem Liviua intellexit, II, 12,aub fin. de Scaqvola acribena: 
aDextram accenso sacrificium foculo injicit*, in Volsca inscriptione circumscripta 
est verbis asif t;esc/fa vinu arpaiiiu, quorum arpatitu solum io Iguvinis tabuUa non legitur. 
Neque tamen dubito, quin hoc vocabalum, ex praepositione ar pro ad et participio patitu 
pro potato compositum, idem significet, qaod7i6a/o apud Romaxioa.* vinum enim libari 
solebat patirisy quae mihi ad noxtjpa^ referendae videntur, aicut sQaxijgeg craterae dice- 
bantur. Ipse Varro L. L. V, 26, §. 122. pateras ad pocula refert, licet ab eo, quod pate- 
ant, dictas existimet Pro poculis in nostra inscriptione vescHs legimus, quibus vascula 
designantur in Iguvinis tabulis. An asif Ufnti cum arUtp Fivo V, a, 25. comparandum sit, 
in dubium vocari potest, quia VI, a, 50. aso ab onse distinguitur et aram designare videtur. 
Apud Romanos qnoque aras primum asas dictas Macrobius S. III, 2. e Varronis divinarum 
libro V. testatur, quod esset necessarium a sacrificantibus eas tenera (cf. Serv. ad Virg. 
A. IV, 219), ansis antem teneri solere vasa. Quod si pihom estu yerCamns piam estOy 
anacriptiu similis est veteri illi Romanae apnd Pignor. symbolae, epist. n. 90.: vSiquis hic 
shostia sacrum faxit, quod magmentum nec protollat, idcirco tamen probe factum esto«, 
h. e. ut Sigonius de antiq. jur. provinc. II, 6. a med. interpretatur, si ita sacrum fecerit, 
ut exta pinguia et aucta non proferat, nihil tamen trjste portendat, cf. Gmt. p. CCXXIX, 
coi. 2. Orell. 2489sq. Facta pro faciat dixerunt Volsci, quemadmodum Umbri si pro sit: 
ergo coveAriu quoque pro cumuiety ut stoAu pro stet legitur in fine ejus inscriptionis, quam 
primam feci in inscripUonibas minoribua primae particulae, ^aapo ttnFi^xa V, a, 39« 
significare tn ara ctuimlatOy jam an secanda particula §. 94. oxtr. monuL 

14. In quarta quidepa tabula IV, a, 9. Fs^ags x^efilaro uftFsfxa fcrii ferias 
trebianas insiauratof sed si Fs^ags uon differt a ferom in Volsca inscriptione, ad qnod, 
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<{iiU $epu p<Mt repetitttm pronomioU iodefiniti loctun obtinet, eotehriu «npplendam 
Mt, vertendam proprie fait feriarwn trcbltmarum ritu (itemm) cumulato* Ad instaaratlonem 
autem sacroram spectat ablativus pro rcHtis s. re7>osf7i>, de cafus usu apad Vii^ 

gilium videas Wa^neri Ouaest. XXXXl. ad Virg. G. III, 527. Sic Troes Aea. VII, 146., 
postquam Aeneas vina reponi mensis jusserat, v. 134. 

CerlaLim instaurant epulas, atque omine magno 
Crateras laeti statuunt, el vina coronant. 

Hic quidem propter laetum augurium instaurantur epulae, sed propter dimm omen Aen. 
111,231. et quia tunc pulchrum fuit, ut Statii ^rbis utar Theb. II, S@. 

Instaurare diem, fesiasque reponere mensas, ^ 

in quarta quoque tabula praecipitur ^s<rr£q> ea^ye tfutu h. e. repostis omen facito, 
Fa^sfUfiias h. e. si quo cessatum sit. Sententia hujus loci clara mihi videtur, fluctuat 
vero singulorum verborum interpretatio. Fu^^rnntoe quidem, quia VI, a, 47. vasetome 
fust scribitur, cura subjunctivo ae pro st(/) corapositum agnoscitur; sed ignoratur, cur 
' non vasetom fust s. Fa^stufi ot exaratum sit, quemadmodum in precibus vasetom est pro 
vacatum est scribi solet. jVn vasetome casus localis est, ut esome pro sauftsx (in hoc)? 
ut in vacato scriptum sit pro cessans? Tum si ipwjc s. pihos fust recte explicatur 

piandxu fueriti arrsp Faxa^e s,ander vdtose interpretandum videri possit inter vacanda. 
At uxccp nitaS s. ocar pihos in genitivo VI, a, 46. ocrer pibaner^ non ocrer pihoser scri- 
bitur: hinc nmp Faxa^s verti inter vacantia, quemadmodum iu Sabiu. ep. I. sub fio. 
Ulyxes ad Penelopen scripsit: 

Forsitan ante dapes interlue vacantia vina, h. e. nondum in meusam illata,. 

Ultoris pliareiris utile tempus erit. 

Svepo s. aFtxu Graecae conjunctioni sinov (si qua) respondere potest; aFsmq certe IV, 
a, 16. pro sif^uis est positum; sauvu vero s. esoao significare a\ai6y st s. secundum omen, 
jam in altera particula §. 33. monui. Tali omine igitur cessante, ut sacra instaurarentur, 
auguria quoque repetenda erant; quod vero omen iulelligeiidum sit, discimus e Virgil. 
G. IV, 386., ubi Cyrene 

Ter liquido ardentem perfudit nectare Vestam : 

Ter flamma ad summum tecti subjecta reluxit. 

Conferantur, quae supra §. 1. sub fin. dixi. 

15. Pro aFtg> a^^iaxu paullo post aFstp af^i(/taru sut legitur; u§t(ursti autem 
a. oseriofu VI, a, 47. non eodem modo explicandum esse, quo (cv^s^atu s. user/oto VI, a, 48L 
ante sitt, sed ascriatu pro in\pcrativo, aseriato pro accusativo accipiendum, ut or|s^irrc/i 
tamen ideni significet, quod (ty^S(}i(asi e. augairiiun^cuptVo, in secunda particula 

§. 20. monui. A^uud autem idem bis praecipiatur, mirari possemus, nisi verba 
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itanla(.i cttftfaft j«m supra $. 4 sq. erpllcata iodtcarent, de novis ritibiu bic a^. 

Hinc etiam itave xftFft^rfig non ad instauranda sacra vel ad verba T^&rXaxa xuFs^a 

refero, sed, ut Caesar B. C. IU, 46> his rebus compietis scripsit, pos(tfu<an compieveris verto. 
Illa enim, quae proxime sequuntur, etsi paullo post ad anuria sermo redit, ad alios tamen 
sacrorum ritus spectant, quos ut recte intelli^amus, similia quaedam e quinta tabula pro- 
ferre liceat, ubi V, b, 27 sqq. sic scriptum legimus : 

Ilttye avft spsgy x^txcnfa tsot^ soSb f-afiero: ccrc (mel&gy fierpe arerre. 

^ns ny(twFtsgy esores ee^s hafitra x^txcrr^; a^Fiu wnsra, nevi <p£%o. 

In his protasin ititP* ameveg, b. e. postquam operatas eris, veL cere fra^oFug, h. e. quum 
consecraveris, excipit eadem fere apodosis, quae in quarta tabula paullo aliter scripta est 
M^tvxcrsfafi ferro, eyopsx nt^ aHtpsft eyrsvts, et VI, a, 49. cna<?ofro Aa/n des^rsuasscap/ir, 
sptQPihimUy pir endendu. A'^>xcrr^o/i ferro igitur scriptam csl pro x^ixor^/<) ha^etay 
h. e. circulationem habeto sive pompam in orbem ducito, quae quidem cum ovatione 
(ai^TtfiSfi B, so|s> h. c. swtcptp s. kypuiy n*|c<) ad dextram fiebat. Anomhimu imperativum 
jam in secunda bnjos operis particula §. 31. ora, Jubiioy inlerprelatua sum; quia vero 
casus localis afupfp cum errerro s. piamen intendito {munera suppiex tende, petens 
paemut apud Virg. G. IV, 534 sq. IWereps av i^paO* i) iraQovaa poi ilo^xerprr*, dxoxre 
r^>d* S:zu>g IvrrjQiovg drd<rxtt> dsipascuv tLx vvv « 7 <ti apud Sophocl. £1. 634 sqq. unde 

corrigendum est, quod in particula II, §. 30. scripsi) constructum est, oirculatiooem illam 
non tam more Graecorum interpretor, apud 'quos xvxhm circum Bacchi aram cele- 

brari solebant) quam more Romanorum, quorum sacrum amburbium ad Urbem lustrandam 
quotannis factum Lucanus 1, 592 sqq. descripsit. Nam in hoc quoque, ut in ambarvali 
sacro, carmina cantata esse, Vopiscus testatur in Anrelian. c. 20. • 

IG. Quemadmodum V, b, 27. tam ansXttgy quam txvitsxsgy ab imperativo 
11,27. 8. apnsrva 11,23. dedocitnr, sic ab svisixd; imperativus assnXasH vero 

s. stiplatu pro frmato positum est, quemadmodum Symmachus I, II. scripsit: «Sponsionem 
itsiipulaty h. e. firmat, aiTectio«. Quemadmodum poiro apud Virgiiium G. IV, 386*. Cyrene 
omine firmat animam, sic in nostra tabula piamen firmatur angariis: haec enim indicari 
nominibus nu^(pap xsaFctp in casu locali positis, versus in initio sextae tabulae docet: 
Parfoy curnase, dersva; peiqUy peica, merstu. 

In hoc versu dersva et merstu adjectiva esse, qu0t*um Rlud et ad parfa et ad eumase, hoc 
et ad peiqu et ad peica, appositum sit, cognoscitor ex sequentibus: parfa dersva , cumaco 
dersva; peico mersto, peica merstar eodemque modo Plautus Asinar. 11, 1, 11 sq. scripsit: 
Impetritum, inauguratum 'st: quovis admittunt aves. 

Picus, cornix est ab laeta; corvus, parra ab dextera. 

Nam eos, qui boo loco porro legunt, ref^Ut Prudentius in Syramaeb. II, 570 sqq. quaerens : 
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Cor Cremerae in campia comice vel oacine parra 
Nemo de<im monoit perituros Marte sinistra 
Ter cantum Fabius, vix stirpe superstite in uno? ^ 

Quemadmodum hic cornice vel oscine parra sinistra triste, sic apud Plautum corvo et 
parra ab dextera laetum datur augurium; Umbrorumque TsoFojU esse Plauti par- 

ram dexteram, in dubium vocari nequiL Quia secundum Ciceronem de div. 11, 38* aliis 
a laeva, aliis a dextra datum est avibus, ut ratum auspicium facere possint, in Iguvinis 
tabulis, ut apud Plautum, duae aves dextrae, duae laevae vocantur, etsi in nOminibus avium 
diiTerentia quaedam agnoscitur» Supra quidem dextram manum apud Umbros destram^ 
non dersvam s. desvam {laisAwo apud Uliilam), sinistram aer/rom, non merslaMf appella- 
tam vidimus; sed Umbri inter dersvom et destrom, iuterque merstom et nertrom sic distin- 
xisse videntur, ut Graeci antiqui inter atque interque itoidi' s. cxaibv 

atque dQitrsiQoVf quum apud Homerum Od. XXIV, 311 sq. ol ioi^Xol nQvi^ss d«|'irspo^ 
sed de^ioi vocentur, cf. Jl. XXIV, 234. 312. 320. Od. XV, 160. 164. 525. 331. 

17. Graecorum augures septentrionem versus spectasse, ex Hom. Jl. XII, 239 sq* 
intelUgimus; sed Homanum augtirem Cicero de div. 1, 17. ad meridiem spectantem con- 
stitisse dixit. Hinc idem de div. 11,36. alia aliis sinutra fuisse scripsit, ut quaedam essent 
etiam contraria: ipse Plautus Aulul. IV, 3. sibi contradicit scribendo: 

Non temere est, quod corvus cantat milii nunc ab laeva mana.* 

Semel radebat pedibus terram, et voce crocibat sua. 

Continuo meum oor coepit artem facere ludicram. 

Non igitur mirandum est, quod in Iguvinis tabulis parfa, cumase, dersva; pei^Uy peica, 
mers/a, laetum fiat auguriam, apud Plautam contra in Asinaria dicatur:- picas, cornix est 
ab laeva; corvus, parra ab dextera* £lsi euim Cicero de div. 1,39. cum Plauto consentit, 
quaerendo: cur a dextra corras, a sinistra cornix faciat ratum? Horatius tamen C. 111,27. 
in illo carmine, cujus Initium est: simpios parrae recinentis omen dncatft, v. 9 sqq. cecinit: 
Antequam stantis repetat palndes 
Imbrium divina avis (cornix) imminentem, 

Oscinem corvum prece suscitabo 
Solis ab orto. 

Sis licet friix, ubicumque maris, 

£t memor nostri, Galatea, vivas: 

Teque nec laevus velet ire picas, 

Nec vaga cornix. * 

Ibi laevus pictis cum vaga cornice triste facit augurium, oscen corvus vero suscitatur solis 
ab ortu, fa. e. a parte sinistra angaris, Romanorum more meridiem spectantis, nt triste 
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cornicis an^uHom laetum reddat: neque haec differentia inde potest explicari, quod Ser- 
vius ad Vir^. A. IV, 462. annotavit, oscines bonas praepetes (alites) malas fuisse et contra, 
quum in hoc quoque non consentiant populi. Nostris majoribus dextera meliora visa esse, 
Grimmius in Germanorum mythologia p. 657 sq. monuit; nihilo secius in Appendice pa^. 
XXXVlll. legitur; x>Dum iter aliquod faciunt, si cornicula cx sinistra eorum in dexteram 
y>illis cantaverit vel volaverit (cf. Virg. £cl. IX, 14 sq. ), inde se sperant habere pro- 
«sperum iter«. 

19. Bene Cicero de div. II, 39., quum dixit: sNobis sinistra videntur, Grajis et 
«barbaris dextra, meliora«, addidit: «quanqnam haud ignoro, quae bona sint, sinistra nos 
«dicere, etiamsi dextra sint; sed certe nostri sinistrum nominaverunt, externiqne dextrum, 
«quia plerumque melius id videbatur**. Umbros quoque, ut Romanos, sinistra dixisse bona, 
e verbis meretaif) avti{f)f merttaif) 9ngta{f) VI, b, 3 sq. intelligitur, in quibus oscines 
0 Ofs, alites vero anglae s. aquilae dici videntur. Secundum Festum: ytO$cine» aves App. 
«Claudius esse ait, quae ore canentes faciant auspicium, ut corvus, cornix, noctua; aHtes, 
«quae alis ac volatu, ut buteo, sanqualis, aquila, immissulus, vulturius: picus autem Mar- 
«tius Feroninsque et parra et in oscinibus et io alitibus habentur«. Idem Festus tamen 
scripsit : Oscinum tripudium est, quod oris cantu significat qnid portendi, cum cecinit cor- 
vus, cornix, noctua, parra, picus* ; atque Horatius 1. 1. cum pico vagam cornicem conjun- 
xit, de noctua tanquam nocturna avi prorsus tacuit. Inter alitet distinguebantur etiam 
pratpttet s. ruutoi jttwitxfQiyts: Hom. Jl. XII, 237. et inferae. Geli. N. A. VI, 6. et Serv. 
ad Virg. A. 111,359. quarum praqyetet easdem esse puto, qnas App. Ciaudius alites dixit, 
inferat vero aves, quae et in oscinibus et in alitibus habebantur. In Iguvinis tabulis 
contra distinguuntur aves pemaiar et postnaiar s. priores et posteriores, quod discrimen 
equidem, qunm loci ratione habita dexterae ct sinistrae aves distinguantur, propter angu- 
riomm combioationes ad tempus referendum puto. Ceterum fallitor Lutatius, qui ad 
lib. IIL Thebaidos annotavit, infelices aves dici feminino genere, felices masculino: in 
Iguvinis certe tabulis pictrs ct pica pari sunt honore. Illa pica autem, quum corvi locum 
obtineat, cujus Prudentias pariter ac Plautus et Horatius meminit, fortasse non est pica 
norta, garrulitate sua infamis, sed pica glandaria Plinii s. corvut caryocatactes Linnaei, 
niaaa Graecorum. Imperativum IV, a, 14. jam in secanda particula §. 33., 

ut Tsq>e taxt inuFivt §. 34., explicare conatus sum. An Fta, quod in superiore par- 
ticula §. 24 ., sicut supra §. 5«, cum Graeco adverbio et' comparavi, tanquam neutrum 
pluralis numeri ad aFun)^ referendum sit, dijudicare nescio; oFiexKc. vero «xium au- 
guria interpretor, ut Famtf t^i aFitaXoept favente aviam augurio, atqne si aFitnla 
sr& augurium capito significat, Fsfr ttJuvupt bona omine explicari potest 

19. Jf^truFaTii s. primtatvr suffimenta designare in secunda particula §. 31. 
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l\%a,23. et a, 41. et subjunctivus ata t- e(»€v{t) IV, a, 15., in plurali nu- 

mero legantur, hoc mihi indicare videtur, suffimenta non ab uno homine, sed ab ,omni 
populo agi: atque nescio, an irtnuy cet. pro tertia quoque persona pluralis 

numeri accipienda etint, sicut Pluralis quidem numeri est etiam nominativus 

frtnriLate s. p<mit)ater V"!, a, 51- pro puniceafi s. purpurati; sed quare omnes e populo, 
tanquam augures purpura induti, ne^xatf h. e. lituis de coelo servare debuerint, equidem 
non dispicio. ZSum plures augures intelligendi sunt, quia in sequentibus tota Tadiuas 
tribus in qualuor iiomiua dividitur? Sequitur tamen singularis numerus Tjave fievig pro 
ape benust VI, a, 52sq., quod supra §. 6. jam interpretatus sum, et axatpfiy pro 

quoVI,a,53. eiur s/aAmi/, VI, a, 55. ehetur stahamu scriptum est. Si axatfia imperativus 
eel verbi deponentis *iOfaaihay ehetur^ sicut prinuatur, pro accusativo pluralis numeri in 
«piarta declinatione accipiendum est, et sicut cAto^o VII, b, 2, pro qno V, b, 8. II. eFiitxu 
legitur, ovatus s. ovationes significat, ita ut exu^ aratpfiy sicut iFtitut {atFaxvt) Kr^ort/, 
verti possit naiUva Voraao s. paeanem sacrum dicito. Sic Homerus de Graecis cecinit 
Jl. I, 472 sq. 

Ot di frcm;u(Qioi poijtri tlaaxoi^ro, 

* KaXop (iu6oi'ttg irair^apa, xovihh 

Quemadmodum paean iste diiTert ab ivyptiff sic exu^ ab a f-xipitty et imperativus ehetur 
stahamu ab anorMiai» VI, a, 49. Ceterum otxipip eandem flexionem habet, quam 
viapepy pro quo IV, a, 43. uxt^tmie legitur: diflert autem rfrue/( eo, quod prima m 
Utera io nomine radicalis est. Venimtamcn terminationem tixu non magis diversam 
puto a terminatione m, quain*^e^ a qe in verbis Fumuftu nFffxAoqf IV, a, 14. £st igitur 
cexi^tivtapeu casus localis nominis axtfiiivtay quod, quum ad rr(i:roFnra s. suflimenta 
referendum sit, turificationem de acerra designare videtur. Sic etiam Aeneas apud Virg. 
A. V,744sq. 

Pergameuiuque L*arem et canae penetralia Vestae 
• Farre pio et plena supplex veneratur acerra. 

20. Verbis aFentg VI, a, 55. additur esme pop/e, h. e. xn hoc populo, 

uhde dubitari nequit, aFemg Fa^Sy etsi VI, a, 54. sopir habe exarattim eat, st qtiis habet 
esse vertendum^ nu(iXaxtiX(i vero VI, o,55. duobus verbis portatu uh redditur, quorum 
hoc ullum s. aliquid significare potest, illud vel portatum vel idem fere quod nti^xiTO 
IV, a, 39., h. e. consecratum diisqne dicatam. Fa^c fortasse indicaUvns est, vero, 
cum pep$ lat h. e, prou^ saiutare est (cf. particula IV, §. 14.), stent imperativus tpxtxu 
cum 7r«e eos h. e. ii6i s* quundo salutare est, 'conjungendum, subjunctivus Mrnt; nam 
Latinis quoque Uteris VI, a, 55. urv scriptum legitur, ^xa F t ^ iv pro otaFe(ien s. 
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$titerint scriptam cmc, imperatinis $(ohitu VI, a, 66. docetj tt^ftveaxa vero^ pro 
VI, a, 53. 55. 57. sing^laru termmtco legitur, secandam ea, qnae io tertia particula §. 24. 
diti, cum fiammis vertendum est Pro a^ftavo xatt^afio apad Derapsteram quidem VI, 
a, 56. onjeaAamo caterahamo scriptum est, sedGruterus armahamo exhibuit: quia vero apud 
vtramqae deitu antecedit, verba illa pro accusativis accipienda sunt, ab imperativo deitM 
s. dicito dependentibus. Hinc a^fiava Mata^afio rectius scriptam et dQftsxov xai^aQftov 
8. graUm expiationem designari puto: ttata vero IV, a, 21., ante quod VI, a, 63. idem 
imperativus deitu suppletor, sicut etUQ IV, a, 16. paeanem sive potios nataxiofioy significare 
videtur. IxuFivu IV, a, 20. sicut pihucio VI, b, 54. pro genitivo pluralis numeri accipi 
posset, nisi VI, a, 56. lovinur scriptum esset, sicut VI, a, 63. T/otvnvr, pro quo IV, a, 21 ct 
22. exaratum legitur. Nam igitur cum imperativo expiatorium carmen et paea~ 

jinn dicito accusativus est constructos, quasi simplex verbum esset positum Reli> 

qua jam supra §. 5 et in secunda particula §. 31 sq. satis illustrata sunt, ut ad ea pro- 
gredi possim, quae post undecimum sacrificium adduntur. Rx illo loco vero, quem saepius 
jam laudavi, Virg. G. IV, 379., ad verba ru^eg tr conferre liceat dic- 
tionem: «Panchaeis adolescunt ignibus arae**. Quemadmodum ibi libatio cum precibus 

aeqnitur, sic in nostra tabula praecipitur: r^uairs^ ap-XQehta, mtjvipu, r^utme^ 

et at a IxaFtyog. 

21. In ritibus purgatoriis per oonum et decimum et undecimam sacrificium obser- 
vandis duo prima vocabula TTHvt Jtu^tiv^ug pro <mt TTO^twg nobis jam nota sunt; ter- 
tium vero xa^ete imperativum ut Latinorum cardilo interpretor. Sequentia ad ritus 
per tria modo dicta sacrificia observandos spectare, triplex docet verborum e(ug rs^or, 
h. e. incantationes dicas, repetitio post verba no^s anfutp {pcatufivt scii. 0aytXt^e, 
pofu, T(^ Tc.‘ in his autem tria vocabula dupUoiter scripta legantur, quae bene distin- 
guenda sunt. Primum iratpe et :m|s, quorum illud idem casus instramentalis pronomi- 
nis relativi esse videtur, qui anfutp, hoc alias sicut significat, hoc loco correlata sunt, 
quasi eousque s. per totum illud tempus, atque naq>s quando s. ex quo interpretan- 

dum sit. Deinde re^cr praesens, ti^aat praeteritam tempus subjunctivi est, xuisiqnata 
imperativus combinato, xp7tiqn.ata adjectivum ad Sakta tralatnm, eodem tamen 
modo, ut combinatione secunda, designentur auspicia, interpretandum. Bxe et er& pro 
exsp ot tvup. casu locali posita sunt pronominis enur, et inde significant: notandum autem, 
quod naat^a, bis cum ^Pamxaps conjunctum, post T^a 2aira et, quod idem significat, 
Bavapt, omissum sit. Praeterea post 'hmixaps itwnqa xaFe^a crvTwtft, xapare tsov/juu, 
legitur: sxtt xam aax^a atta, FsaxKtt Feta; sed post.^aTo/4s xaFs^a cet sva soova, quae 
quid significeot, supra jam expositam est Ilaots^x la facile agnoscitur e ftaateiu^tia 
8. post et tertio compositum) at navs ate^a qaaz s. pane andirsa fust Vll, a,46> nou 
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confundendum e«t ctun cau ts^ffaT IV% 8, 34., eUi nave idem quod trove «ignificare vide- 
tur, »ed vertendum qutmdo populo indictum fuerit s. potiue re§ ifidtcfo fuerit, quia cere^ 
in feminino genere «criptam esL h uj^ia b. hondra adverbium est, ut tve s. eru, posthac 
•ignificans: reliqua jam satia illuatrata sunt. Cur in ratihabitione quaestoritia, in margine 
quintae tabulae repetita, tiTioTe pro tize a. dicate exaratum sit, pariter ignoro, atque 
utrum vobis an aliter interpretandum sit: oFeauifty tamen pro sueto dici po- 

tuisse puto, quemadmodum in inscriptione Lierpirii farer s. fasis pro factis positum inve- 
nimus, atque uaats audientiam s. approbationem interpretatus sum, quia ose in preci- 
bus pro audias legimus. Tsieg pro deis s. diis scriptam esse, ut in Scipionum monu- 
mentis tnifis pro meis, minime dubito: Umbrica enim litera t etiam pro d poni solebaL 
22. Quamvis non omnia sic perspexerim, ut certa sit interpretatio, ex illis tamen, 
quae satis certe perspecta sunt, varias nominum verborumque flexiones addiscimus, quas 
nunc colligere liceat. I>e verbis quidem tam pauca leguntur, ut ue dici quidem posut, 
qualem flexionem prima persona pluralis numeri habuerit; conjugationem tamen quadru- 
plicem fuisse, sicut apud Romanos, ex imperativis cognoscitor, ut azerrlctru, 
et tfsite s. q>sT&, mzh; siakamu s. stahmu VI, a, 53.53., sehemu s. srmu VI, a, 1^36. uno- 
vihimu VI, a, 49. et persnihmu s. prrsjujnv. Character vero conjugationis haud raro 
mutatur vel abjicitur, ut non solum stahitu et stahitutd VI, a, 53. 36. pro stahatu cet. aut 
habitu et habituto VI, a, ^ 51. pro faflsru V, b, ^ et i-afiezaru IV, a, 15., sed etiam 
comollH et xupaitfi pro cifln»/a/o, seriiu pro servato, et corertv pro confercito legatur: 
unde arpatitu quoque pro appotato in V^olsca inscriptione scribi potuit. In participiis 
dirsans s. dirsa(s) 111, b, pro dicanst fases s. tasis VI, a, et IV, 

a, 26. 30. 44. pro tacens, atieus pro addicens in Volsca inscriptione, persnis denique s. pes* 
nss VI, a, 39 sqq. discernitor quidem quadruplex conjugatio; sed pro fzs^a$ IV, a, Retiam 
pihos VI, 0,47. scriptum est, ut conegos s. conecos VI, a, VII, a, 37. pro xupixa^ 
s. contcoiM h. e. xovlirztov s. xovutiv, atque in Lerpirii inscriptione dct>, for, 
fovfer, sirtir, pro duens, fovens, fovefaciens, sistens, ut in precibus Umbricis fot s. fons 
pro fovens, legitur: imo vesteis VI, pro vestis VI, a, ^ exaratum est. Hinc non 

mirandum, quod etiam orate^sv IV,a, ^ pro staharent, haburent contra Vll, a, 52. pro 
haberent, ut habus VI, a, 40. pro habiest VI, a, 50. legat^j, quodque terminatio praesentiam 
temporum iisdem varietur vocalibus, quae in mediis quoque s'yHa|)is permmtnntnr. Quem- 
admodum enim pane et pafe VII, a, 46. 62. pro jofvs et yzs<pe, vel 111, a, 12. 

pro n^eha^ia UI, a, ^ et xHpQkzs ^ V, a, 9 sq. 41. pro uafUiXvo IV, b,36. scriptam 
«st, sic in Volsca inscriptione tam coee^nfu pro conferciat quam ^acta pro fodat, atque 
in inscriptione cippi inter Bastiam et Assisium reperti stahm pro stet legitur: eademque 
cum varietate in secunda persona ts^a IV, a, 34 sqq. s. dersuVH, a, 43 sq. pro dreas, fafiia 
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IU, a, 17 «qq. pro /labecu, et in preoibna o«e pro audiat, led in tertia persona a^e IV, a, 18. 


s. vru VI, a, S5. pro urat exaratum eat 

23. Quemadmodum in istis sobjanctiris litera finalis abjecta est, sic etiam in 
indicativo IV, a, ^ ta^e pro habtt lector, et IV, a, & Fatitufiiat s. sit pro vatetone 
futt s. fuerit VI, a, 47. Imo in praeteritis snbjnnotivi secunda et tertia pertona adeo non 
solet distingui, nt in utraqne persona litera t post s modo addatur, modo omittatur. Hinc 
VII,a,43. purdintiutl scribi putuit pro ita^ztr^ag lV,a,33., nt petnitfutt propesnts/iu 
IV,a,40tq. et apit^erpaug s. potius ofint^egiac IV, a, 20 sq. pro plurali forma ambrefa- 
rent VI, a, 36. Qnodsi accedunt ejusmodi literamm permutationes, ut erre2as imperativo 
ivtetrcH IV, a, ^ s. enleiut VI, a, 50. imperativo eudendu respondeat j quam maxima inde 
uritur verborum varieUu. Sic bemut VI, a, 53. pro ptreg IV, a, 15. legitur, ut V, b, 27. 
tam ayrteveg quam crnsila; pro ane^.aoT III, a, 17. ab imperativo cmmuU,27. t. aptane 
11,23. vel abavendu VII, a, 27.: nec sdo, an rta^zuFitg V, b, 28. idem verbum sit, atque 
nu^rnag V, a, ^ pro quo etiam itofiinog IV, b^34. et purdiniut VI, a,38. s. purditt- 
tiust VII, a, 43. exaratnm est. In Quaestoris ratihabitione Titiare pro Tite legimus: at 
si Ttre in plurali numero pro singulari lat 8 V, b, 2^s. rti ro V, a, ^ s. xtpruV,a,40. 
scriptum est, Featite quoque V,a,4. pro FeotixatH V, a, 37. scriptum videri potest, 
quemadmodum pi/taf(e)i in precibus (partic. II, §. 17.) fac ut pietur interpretatus sum. 
Utrum furfant VII, a,'43. pro tpa^ipai^ IV, a, L ab imperativo efurfatu VI, a, 17. et VII, 
a, 38. pro singulari numero subjunctivi accipiendum sit, an e pluralis numeri forma fur- 
farent contractum, equidem dijudicare non ansim. Qnicqnid est, quod statuas, tertiam 
personam pluralis numeri in quovis tempore in nt desiisse, dnbitari nequit, quia VI, b, 15, 
portet tubra tcrehitor tent pro putei eubra icrehlo eit VII, b, 3. sic scriptum est, ut VI, 
a, 62. ape ette denicurent pro ape etle dertieutt VI, a, 63; nihilo secius VII, b, ^ arferlur 
— mofor tine legitnr pro singulari para a^e^aft ai IU, b, 6sq. et quemadmodum supra 
literam t in arafe^ev abjectam vidimus, sio e contrario litera i additur in parti — oiten- 
tendi VI, b, ^ ab imperativo ottendu. 

His si addideris tuioeav tuboco, pro tvpplicavi et tupplico secundamqne personam 
pluralis numeri covortuto, benuso, VI, a, 64., cum imperativis in secanda particula §. ^ 
illustratis, quia prima persona pluralis numeri nusquam legitnr, omnes habes verborum 
formas, ex quibus haec paradigmata constituere licet. 


Praesens indic, sobjonct. Praet. snbjnnct. Praes, indic, snbjunct. Praet. subjunet. 


Sum. 


Habeo. 



/W(«)s. 

futt. 

furent. 


habe<s). 4«6ia(s). habiett, habut. 

habe(.t). babia(t). habiest. 

habent. habiant. kabureut. 


3, eil. • tHO. 
P. ^ tent, tendi, tint. 
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Praeteritum subjoDCtivi. 

ab imperativo jrsyro s. vendu, ab imperativo xtsFe^ta i. covertv. 

S. ^ et 3< bftmsy benusty ftiregy mvegy nelag. covcrtus, c<mritut, 

P. 2. benuso. 3. III, a, 25sqq. coooriuto. — 

ab imperativia af.i7t(t6bTOy ambrclvtOy ab imperativia persnihimu a. pe{r)tnimUy 
8» aprta^ira II, 14. auTta^ttpa V, a, 42, peraaiAimitmo a. pe(r)aaimiiii»o Vll, a, 47. 

S, ttftn^q>ts(e)g. Pl. ambrefurent. S. pe(r)«u> fut{t) VI, a, 39. 40. 41. — 

24. Dualem numerum, quippe quo nomina carent, in quibiia etiam duo toFa, 

ut tria t^nfty dicuntur, nemo quidem in verbis desiderabit; ma^s mirandum est, quod 

praeter deponentium formas, qualea non solum in imperativis stahamu, sehmu, anovihinUy 
persnihimu et persnihimumoy sed in subjunctivis quoque pertnis /tfsr, aftJi^iffoog et aai6rf/Mrrnf, 
a^oscimus, nihil exstet passivi ^neris, nisi periphraatica coojo^atio. Quemadmodum enim 
in praeterito tempore dicebatur (foot IV, a, 38., sic in verbis 

^aar IV, a, 7. praesens tempus {mons pUiur) circumscriptum puto; pihaf{e)i autem in 
precibus pro imperativo faCy ut pietur^ activam est compositum, ut participium fovfer s. 
fovfe{n)s b. e. fovefaciens in Lerpirii inscriptione (Partic. IV, §. 12.). Hinc nullum ver^ 
bum Umbricum praeter inilmlivum, ut far pro facere \\\y b, 10. 15., in r exiret, nisi r pro 
s scribi esset solitum, ut fons sir pacer sir pro fovens sis, pacatum sis VI, a, ^ et duir for 
fovfer pro ci«i(a)j fo{n)s fovfe{n)s in I.^rpirii inscriptione. In hac quidem inscriptione s 
litera tam frequenter in r transiit, ut etiam sirtir in One ejus pro sisiens positum putam; 
alias vero s neque in mediis vocibus, neque ante consonantem literam in r mulari solet: 
unde eruT et esur divm*sa sunt pronomina, atque in praeteritis subjunctivi, etsi tertia per> 
sona pluralis in rent exit, nunquam tamen ur/, ar/, er/, pro us/, as/, est, sive ur, ar, er, 
pro us, as, es, scriptum est. Ablativus pluralis, quotiescumque praepositio co postponitur, 
in s desinit, ut Tsfprsaxa IV, a, tCtivsaxa III, a, 11; pesondrisco VI, a, 40., verisco 
VI, a, 44. 46. cet, unde VI, b, ^ esisco esoneir seneir, ut in sequentibus versibus rerisco 
treblaniry verisco /esoaoar, verisco reAieir exaratum est. Praepositio in compositis 
saepe ap scribitur, ut q^Fsitu IV, a, 6. pro arsveitu VI, a, 46.; sed srup IV',a, ^ pro 
etur VI, a, 53. ob eam modo causam scriptum videtur, quia sequens verbum atapu ab 
Utera o incipit 5 pro r, si pro npsirsp et etts^eg III, a, 2. 14. pro eirt^^ 

exceperis, nonnisi in ejusmodi vocabulis invenitur, quae apud Romanos quoque antiquitus 
cum s dicebantur, ut asa VI, b, 9. pro ara, ruseme VII, a, 8 sq. 23. pro ruri. Ceterum I^> 
vinae tabulae in permutatione Uteranun r et s adeo diiTenint, ut in tertia tabula, sicut 
in Lerpirii inscriptione, nnlja vox in s desinat, nisi emmg, aig, Furn^ogy dir-^ 

sansy. homonusy Casi/os, in prima, secunda, quinta vero^ sicut in Volsca et Cortonensi inscrip* 
tionibui, nulla in r exeat, nisi /s^s^, te^xartu^; 
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rfuwttij et praepoeitionea rzef, 09ire^, oryrc^. 

25. lato discrimine tertiam tabnlam agnosci novissimam, inde inteliigitnr, qnod 

sexU sepUmaipie tabnlae, in qnibns tamen nondnm srfef-H^ia pro o^Mr vel FcTTo^ag 
pro vapertuSf licet Prestote pro il^OTorrs, tesenocir pro rsoevorxsg, pihot pro et 

nacose pro Faxa^y scribitur, eodem mn literae r differant a qnnrta tabnln, qoae, quia in 

Utera ^ adhuc utitur, ut prima in fra^isFi^u I, 20., sed iMoFtva plerumque 
scribit pro IiuFiva 11,24.30., omnium agnoscitur antiquissima. In quarta tabula praeter 
praepositiones arrt^, outu^ et substantiva nulla vox ia r, 

in sexta vero septlmaque tabulis, quatenus quartae respondent, praeter aveit, entf, o5ross, 
Keries, pvrdiitsits et pihos pro mf-a^, ta«e$ pro nulla in s desinit. At in aliis quo- 

que eaedem tabulae differunt, ex quibus varia variis temporibus indoles sermonis Umbrici 
cognoscitor. Sic quarta tabula literas r et s, sexta septimaque vero m, /*, c non raro abji- 
ciunt, ut BN^<rre IV, b, 12. pro ocriper, et o(is;r« IV'', a, 25. pro apmrec?, quod, ut sequenti 
voci a^Fig similiter cadat, pro scribi solet; T^irnForu lV,a, 15. pro nftvaFaf9g 

rV,a,23- 8. prinuatury vel InaFiwft IV, a, 20. pro IxuFtPSg IV,a,22. s. Jjovinur, et ^axi- 
ffrre IV, a, 15. pro po»i«a/er VI, a, 51. vel xapare IV,a,38. pro comatir-^ perscto VI,b,l, 
pro perso VI, a, 24. 33. pro jrsjep, pesondro VI, a, 24. pro popio afero 

VI, a, 46. pro n*i7tXfm aq‘i(tuu, el cri»ca/ro VI, a, 49. pro x^si<xat^Hu; par/iac/esmi Vl,a,51. 
pro ita^ap TeaFap-, nome VI, a, 58. pro vepsp, et vapefe avieciu VI, a, 51. pro Fanefpe^ 
oFi6x)ji(pe\ ti comia trif VI, b, 59. pro r^<p airp xtsftta<p\ ovi, vitiu toru /n/ VI, a, 43. pro 
BFitp, T^np FiiXo<p Tu^Htp, et purditOy sacra VI, a, 18. pro rtu^uaq>, aax(nq!; eno, esome 
VI, a, 46 sq. pro trox, eofifux cet Praeterea in sexta septimaque tabnlis vel n geminatur, 
ut ponite VI, a, 43. pro izisve, ennom VI, a, 51. pro evupex, vel A inter vocales geminatas 
inseritur, ut Trakaf SaKate VII, a, 41. pro T^o «'nre, persnihimu VII, a, 45. pro veanuH. 
Interdum tamen contrarium quoque animadvertitur, ut IV, a, 21. pro 

IV, a, 20. s. wnhretutOy et aprr^er/^aa? ibidem pro ambrefus s. ambrefurenti enem vel 
enom TVoAa Sahatam VII, a, 44 sq. pro tvs Aethra vel txu ^atape. 

26. Maxime memorabile videtur, quod dativas et ablativus casus, qui in quarta 

tabula in e et a exeant, in sexta septimaque tabulis in o desinant, ut Trebo VI, b, 58. pro 
T^e^Cy Fiso VI, a, 3. pro fDiaSy arvio pro tt^Fta et vatuo pro FatftFa. Verumlamen io 
sexta quoque tabula este persclo pro esto persctomey et este esono pro esto esonome VI,b, 1 
et 56 sq. legitur, neque minus memorabilU est vocaliom t, e, ei et te permutatio, (^em- 
admodum enim VI, a, 19 sq. Aerie pro s. exaratum est, sic in dativo casa pro 

K^osibFi modo Craboveiy modo GraAorte, et in ablativo IV, a, 27. *pQmrie pro ilwArne 
scriptum legimus. Etsi in his te una syllaba pronirntiandum videtur, aliud tamen docet 
nominum ratio, quae ex praeceptis duodecim sacrificiorum collecta jam comparabimus. 
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I. /tt/c K^cmaFi yerii.* Jute Grabovei buf treif fetu. . ^ 

Ii. T^efiB laFte Ofip xofitttap f€ita: Trebo Jovit ti comia trif fetu. 
ili. Ma^xe KiarcuFi (iuip Marte Crabotei buf trif fetu. 

rv*. 0ias Sa^ tfef ct<p tpeXittip <fSTo: Fiso Sansie sif fUu trif fetu. 

V. Fatpiate K^caxaFi x^ttf §wp xctXs{ta^ <pnu: Vofions Grabovie buf trif calersu fetu. 

VI. Tetf^x loFu x^x(p hcmva<p <fctu: Tefrei Jovi habina trif fetu. 

VII. f-u^u T^rf Ftxlnq> <petH: Marte Horse vitlu toru trif fetu. 

VIil. tayxt Zs^cf i x^t<p FixXim xu^hti ^cna: Honde 'Serfi vitiu toru trif fetu. 

IX. ZsfrpB Ma^tt ait^fp — qistxa: ^Serfe Martie abrof trif — fetu. 

X. n^taxcae Zt^tfts r(ui Tta^ua — tptxa: Prextote 'Serfe porca trif — fetu. 

XI. Taae iU^^u T^gc Fixlaf (petta.' Turse 'Serfie vitia trif feetu. 

XII. Taoi laFic (Ftua t^e (ptxHi Juree Jovie ivenga trif fetu. 

Iti hu dativM nozniaum ob cam cauaam primo loco posni, ijuo ma^ perspiceretur 
duplex eonun ratio; in iis enim, ^ae Tnscia literis scripta sunt, prins qnodqne nomen 
in e, posterius in i vel ie exii; et in ie quidem desinunt dearum, in t, excepto deo* 

rum nomina. Jam videamus causam. 

27. Proprie quidem dativus sin^laris per omnia declinationum genera in e exi- 
bat, sed pro ie scribi poterat i: utrum per apocopen, an pei* oontractionein, nos lateret, 
nisi Grabovei pro Grabovie scriptum doceret, K^anaFi extremam syllabam productam 
habere. Quamvis igitur pro Tcfp^e laFu Latinis literis Tefrei Jovi scriptam sit, diversa 
tamen nominum est ratio: Tefrei enim est sola varietas pro Tstp^e, ut Trebo s. Ttifti 
secundum Gruterum pro et Fiso pro <0s9«; sed Jovi contractum est e Jovie., ut 

Sa^x e SoMsiey Mtt^xt e Martity Ze^tpi s, 'Serfi e Zeffpte s. "Herfie, Jovi pro Jovie 
diversum esse nomen a .Acue, e diversa jam vocali primae syllabae discitur; neque dnbi> 
tandum est, posterius quodque nomen, si masculinum est, in iur, si femininum, in ia deti- 
nere. Crra6oni«s Horsius ei 'Serfius nobis scribendam est, ut Martius et ^on'sitrs 

s. Sancius, quod nomen inscriptio Veronensis apud Maflej. Mus. Ver. 90, 2. apod.Orell. 
1899. exhibet. Prius quodqpie nomen, si femininum est, in a solam exit, ut Treba, Tefra, 
T^rsa, Prestata s. Prestota, etsi TWetain .dixerunt Romani; si masculinam est secandae 
declinationis, in os, ut Fisus et 'Serfus, etsi Fidium et Siivium dixere Romani i «/ocia, 
Marte, Vofione ad tertiam declinationem referenda esse videntur; Fisooi Tfsro VI, a, 5. et 
^iiaFt rV,b, 18. fortasse nomen adjectivum est, ut K^anaFi s. Grabovei. De ablativis 
UUs, quos in praeceptis (hiodecim sacrificiorum supra collectis cum imperativo gpeis cem- 
st r uctos legimos, nihil est, quod amplius moneam; sed nt diseamns, quam varie for m e n tur 
et singularis et plaralis numeri ablativi, colligere liceat omnes alios, in quarta tabnla cum 
<p6za et similibus imperativis conjunctos. • • 
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^p«^<^«.*'VX,a,46. vatue ferine uVUyfii i vntuo ferine. 
IV, b, 23. fe^c Fith^ te^i nffvi e. IV, a, 6 «q. Fiytf, fe^te n:ani cf. VI, a, 19 aq. VI, a, 46. 
IV, b, 26. mtote uiaiave tpeiti et IV, b, 9. awta aafttUy pro aarta, itwrr^ itefynH V, a, 31. 

IV, b,l6aq- — ntlaava ^ a^Fta a. a^Fut: VI, a, 22. $erse peUana artio. 

IV, b,30. Tte^i ntxKt^ rte^afi (futa: VI, a, 24. ptrsi capirse pereo osatu^ 
IV,b,2Stqq.<;if(>UjU rteaon^ii{p)<f6{i)Ta oratpkTiFa: VI, a, 24. 37. pesondro soreom fetustafiare. 
IV,a,42<q. axt^avte (petu; Jttlhcua fpira: VII,a,52aqq. acersoniem fetu; persaea fetu. 

IV, a, 9. ^laxeff laava tpum; IV, a, 14. aFuxkaeauvufuezu: VI, a, 47. re$te eeono feilu i 
VI, a, 52. aoiecla eaonome etuto. 

2S. Quemadmodum iu hU pro alii quoque imperativi le^utur, aic non 

omnia vocabula pro, ablativis aunt accipienda, quos, ut discernamus ab aliis casibus, per 
sin^laa declioatioDee recensebo. Ad primam declinationem referendos esse ablativos 
FenaFa B. FaruFe, vatue s. tatuo ferine, ut afFta vel crpFras. um^o, saepius jam monui: 
ad eandem vero referendi sunt ablativi Tuore jiaiwtt et aartei, naenia, etsi \'l, a, 5. aopo, 
poeiro et VII, a, 8. aupo, postro pro aa^^ III, a, 20. legitur. £Uam ntijctfxm et fr/(jcr<o 
ablativi primae decUoationis sunt, etsi perauta s. peraoxa VII, a, 7., quum \1, b, 58. et VI, 
a, 3. peraae scriptum sit, ad pluralem numerum referendum esse videtur pro peraaiaf s. 
peraaef, ut e. srrjr, (tuaxatp s. reste, et attx^aip IV,b,18sq. pro oox^<y IV, a, 29. 

quia cum eco construitur, accusativus est, ut crr^<^ioT(/ IV, a, 10. s. aserialo, ot 
quidem singularis fortasse numeri pro aFiixlap, quia IV, a, 14. Fcrn'£<jpeu aFitxXa*p l 
s. vapefe avieelu, ut IV, a, 9. Ft^^pa rz^ankava s. tero f e treblano, legitur. Axaltane, 
quia Latinis Uteris aceraoniem scriptum est, casus localis cese videtur, etsi IV, a,* 16. mte^ 
^avtafup quoque pro aceaoniame exaratum est; Kerie vero pro s. ta^u est conjunctio 
disjunctiva, cum ablativo secundae declinationis vmit et tertiae declinationis poni constructa. 
His nominibus similiter cadunt accusativi eaa>a et ne^i: illud enim in accusativo casu 
esse positum, ab locali toavatu diversum , docet eaono in o, non in «i desinens, unde aaltap 
neaayt{fa{p^ tnciffkttFa quoque, Latinis Uteris pesondro aorsom scriptum, accusativi esse 
x'identur, qoanquam casus localis s. perao similiter exit 77sp/ xarttQB s. perai 

capirae perao, si recte verti lustrum capide cum precibus, diversi casus ejusdem declinatio- 
nis tertiae sunt. Tfaripe enim, Latinis Uteris capirse s. cqpirso VI, a, 24 sq., ablativum sin- 
gularis numeri esse nominis capis, cujus instrumentalis IV, b, 19. a, 29. xam^ x*el xcmi. 
VI, a, 18. VII, a, 39. capif scribitur, dubitari nequit; yreft m(*ap (pet^a vero eodem modo 
interpretandum puto, quo irt^ erravta IV, a, 12., ubi rri^ est accusativus neutrius 

generis nominis pir s. pia VI, a, 50. 63., ut feminini generis nominis pera s. para 

VIII, b, 2., atripep denique casus localis quartae declinationis, ut n'e^a/( tertiae pro 
ru(^p 8. prece. 
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19. Quemadmodum iiutnimentalis Domiou C9pit vel capif $. xotti vel acri- 

bitor, sic o nomine tus deducitur vel raqi IV, a, 41. vel dur VII, a, 46. £st autem iste 
instrumentalis discernendus ab ablativo pluralis numeri soTU^ag I, 5. et ta^sg IV, a, 20., 
ut abrof VllfUfZ. pro IV, a, 24. 33. ab abrons Vlf, a,43. pro oprv^is. Quanquam 

ex utroque casu derivantur adverbia xtnsrp et xofi(rrit)g s. comatir pro xoru| s. /<zses, h.e* 
/acens, atque pufc abron$ facurcnt VII, a, 43. scribitur, sicut ira<pe tpaxa^tvx IV, a, 

33 sq.: cum praepositionibus tamen nonnisi is casus construitur, qui in s s. r exit^ ut ir^B 
Fs^g Tfoevonrs^, Fitiiig s. preipost) ver{t)ir rre6/an(e)ir, tuenociry reAier, 

et com prtfitto/t> peracris sacris VI, a, 56., Ajut^ts{g)f aHians^ tixF(ta€ntg 

II, 23 sq. 28 sq. et xs^pvtaxH IV, a, 19. esisco esondr seoeir, vtrisco trcblanir^ Utenocir^ 
vehieir, VI, b, 18 sqq. Ab accusativo pluralis iste ablativus diversis plerumque vocalibus 
distin|^tur, ut prinuatir in quarta declinatione ab accusativo prinuatur VI, a, 50. 65. VII, 
a, 1. s. IV, a, 15. 19. 23.: eodemque modo in sin^lari numero ablativus 

mani Vi, a, 24. et a^itaspQtt III, a, 12., ut rpsq)ins(l 11, 25. 30., sed accusati\'uj xtrrs^- 
apa et staxa IV, a, 20 sqq. s. caterakamo et etaio VI, a, 56.63. scribitur. £x his intelli- 
^tur, rura Taetrare IV, a, 16. s. /o/am Torsina/cfli /rr/o VI, a, 58. pro casu locali 

esse accipiendum, praesertim cum sequatur Ta^iyaiSt Nata(^ap, vaftsfi: 

iaxa^oft vafuu: s. Tarsinateniy /Wcom, yaharcomy Jabuscom nome. Onemadmodum 
hic none pro nomem s. nosineme scripiiun esse videtur, sic IV, a, 35. T^a Sahta pro 
Savaps V. 36. s. TraAa{m) Sahatam VII, a, 44 sq. in casu locali positum est; sed T^a 
^ars IV, a, 31. s. Trahaf Sahate in ablativo casu: eodemque modo *Pajrtxit IV, a, 27. s. 
Rubine VII, a, 6. distinguendum a casu locali 'Paittxapi IV, a, 35 sq. s. Rubiname VII, a, 
43 sq. Hinc etiam 0axx?.e^e IV, a, 24. s. Fondlire VII, a, 3. compositum videtur ex 
ablativis Fontili re, quorum re unum exemplum est quintae declinationis, praeterquam 
quod legitur III, a, 4 sq. et reper b. e. pro re VII, b, 2. * 

• 
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